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ü 
A népé, az évszázadokon át porbati- [kat kimutató eredmények mellett meny- 

és kizsákmányolt, kérgeskezü mil- nyire sikerült a demokrafa szellemet nem- 

földmüves tömegeké a szó. A lelke- csak a köztudatba hanem magába a min- 

ket megdermesztő soviniszta uszitás a dennapi életbe is belevinni. Önvizsgálat 

világégés tisztitótüzén átesett és az alál kerül a demokrata öntudat, a demokrá- 

z nepi demokrácia életet adó melegé- cia teljes sikeréért folyó harci szellem, 

1 ujjászületett az Ekésíront hatalmas a népek testvériségét megakadályozó vak 

ervezetébe tömörült demokrata román sovinizmus kiküszöbölése, egyszóval mind- 

ldmüvesek holnap országos értekezle- az, ami a demokrata Románia békés és 

tartanak Bukarestben. Ez a találkozó zavartalan fejlődését biztositja. 

omániai öntudatos földműüvesosztály ün- A bukaresti nagygyülés nemcsak a ro- 

pe lesz, mert elsőizben lesz alkalmuk mániai demokrária hanem a délkeleteuró- 
mind a román földmüveseknek, mind az pai országok földmüveseinek is testvéri 

ésfronttal immár egyévtizedes harci- együttmüködést kifejező találkozója lesz, 

övetségben levő Magyar Népi Szövet- Hiszen ezen nemcsak a romániai földműü- 

földmüveseinek arra hogy minden fe- vestársadalom, hanem a magyarországi, a 

lülról irányitott kényszerhatás és ellenőr- bulgáriai és jugoszláviai felszabadult és 

nélkül szabadon megbeszélhessék osz- öntudatra ébredt földmüvesek képviselői is 
lyukat érdeklő létkérdéseiket. részt vesznek. Elnyomó uraik bűnös nép- 

Megszünt immár a nagybirtokosok ki- áruló, nemzeti uszitó politikája folytán ed- 
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ákmányoló rendszere. És az elnyomó dig egymással szemben állott falusi dolgo- 
uaz 

itt az ösi rötön 
zók itt beszélik meg egymás kérdéseit, 
számolnak be az elért eredményekről és 
itt fogják megvetni az alapját a Durame- 
dence népeinek többségét képező földmü- 
velő osztály igazi őszinte testvériségének. 

Képviselve lesznek nagy keleti szomszé- 
dunk, a Szovjetszövetség szabad népeinek 
kiküldöttei is, akiknek szintén első izben 
lesz alkalmuk kezet szoritani az eddigi 
népbutitó reakciós délkeleteurópai köz- 
szellem által légmentesen elzárt, de most 

már véglegesen felszabadult demokrata 

néptömegekkel. 

Itt lesznek az élharcos ipari munkások 

és a haladó szellemü értelmiségek, hogy 

ismét kifejezésre juttassák a föld népével 

való megbonthatatlan örök szövetségüket 

és együtt ünnepeljenek azokkal, akik ve- 

Tejtékes munkájukkal, a mindennapi ke- 

fasiszta banditák által kifosztott és össze- 
rombolt ország ujjáépitéséből. 

Itt lesznek az első demokrata kormány 
vezető férfiai, élükön Oroza Péterrel, az 
Ekésfront országos elnökével és a Nem- 
zeti Demokrata Arcvonal pártjainak mi- 
nisztereivel és vezetőivel együtt, hogy be- 
számolhassanak három havi kormányzatuk 
eddigi eredményeiről és hogy meghallgas- 
sák a föld népének szivből jövő öszinte 
szavait és kivánságait és hogy munkájuk 
eredményeként elkönyvelhessék azt a sze- 
retetet és rajongást, azt a bizalmat és oda- 
adást, amelyet a nép a demokrata kormány 

iránt érez és tanusit. Ez a nagygyülés, a 

felszabadult és öntudatra ébredt nép hang- 
ja lesz. Az ottan elhangzottak azonban 
nemcsak a romániai, hanem a Duname- 

dencében lakó népeik szavai is lesznek s 

bátran kiáltják majd oda a nagyilágnak, 

hogy a dicsőséges Vörös Hadsereg nem- 
csak a fasizmust semmisitette meg, hanem 

elhozta az elnyomott népek szabadságá- 
nak és boldogulásának korszakát is. 

nyér biztositásával veszik ki részüket a Szász István 

tleristák elüzése, az emberi jogokat láb- 
al tipró fasiszta rémuralom megdöntése 

. 

Az elnyomó reakciós uralom alól felsza- 

badult és az Ekésírontba tömörült földmü- meondotta az Ekésiront bukarcsű nagugyülésére utazó Darvas lézsel iró, a Magyar- 

kutnani mert eltejdó é da orszási Nemzeti Baraszípárt alelmöke 
rogatása mellett azonnal hozzálattak z Megmitt beszéléetés a kiváló polltikus iróval, a maguar kormánu kiküldöttjével a 

azi népakarat érvényesítéséhez, alvak 4 

ezetésének demokrata szellenü ujjászer- megnjult, demokrata Maduarorszásról 

nemi engedtek a jobboldali szírén csábi- 
ezéséhez és a mezőgazdasági munkála- (Brassó) Egy pillanatra tétován nyutjtja 

tok elvégzéséhez. felém kezét, aztán elmosolyodik és érthe- 

AZz augusztus 23 után uralomrakerült töen tagolva megmondja nevét: Darvas 

ormányok reakciós elemei mindent elkö- József. Hirtelen irodalmi emlékek futnak 

ek, hogy késleltessék a fföldmüvelő végig agyamon: „Egy parasztcsalád tör- 

kosság és a nagybirtokos osztály év- ténete", amely oly váratlan sikert vert fel 

redes perének az igazság szellemében megjelenésekor, az uj népiesek akkor még 

megoldását, hogy „azé legyen a föld, csak szellemi, csupán a felszin alatti politi- 

i megmuűüveli". Az Ekésíront zászlaja kai mozgalma, egy kis irói csoport, mely 

alá tömörült öntudatos földműüves tömegek a kilátástalanság mekiszánásával vivta küz- 

azonban az élharcos ipari munkásság és a delmét a magyar hübéri társadalom és he- 
haladó értelmiség mellé harcos csatarend- ves reakció ellen... irók mozgalma, a 

felzárkózva már a mácius 6-iki nagy mely a nép mozgalmává nőtt és ma már 

énelmi fordulat, a demokrata kor- egy egész szabad ország mozgalmává vál- 

iny megalakulása előtt megkezdte a kor- tozott. 
zakalkotó földosztási munkálatokat. Mert aki most szemben ül velünk a 

Amikor március 6-án az öntudatos el- szerkesztőség kopár helyiségében, az 

ánt népakarat vasökle lesujtott a ha- 

reakcióra és saját vére hullása árán elizte ökü z álaszol 
a népáruló Radescu kormányt, a földmü- va ik Péter válaszolja 
::::::::: 
dülettel hajtotta végre a földosztási mun- aa 7 keveet . E Ee e 

álatokat, A hábori dulta és pusztitotta magyon Kevcsel e aly i asonban 
arlagon maradt területeken a földmüvelő e i ee ikket Énelyeti azon 
kosság a városi munkásság támogatásá- eliett nappallá eve dolgozik a i ökirende 
al javitotta ki gazdasági szerszámait és zési törvény teljes sikerén. Ma itt, holnap 

ugyancsak az öntudatos városi munkásság vizsgálja felül az elvégzett munkát, s 

ezttegével végert el a vetési munkala két munkéa kóze eet idelél vaston gp 
sat A vetvsi eatát diadala vitték ao a Tep Pey, mai 
ebben a nagy küzdelemben ismét egy- en eltetőleg személyesen usson el 

Ara falált a román és a magyar földmaMagyarországon a földosztás teljes 
ee s elnyomó uraiktól elkobzott földe egészében, befejezést nyert folytatja 

ken, miként cseik a Dézsák, a Budai ővid gondolkodás után A reakeló mir- 
agy Antalok, vagy a Horeák és Crisanok dennel megpróbálkozott, hogy a munkát 

ején testvéri egyetértésben, egymás- megakadályozza, de ezek a kisérletek csu- 

al eegitséget nyujtva, hasitottak baráz [10 Kikdarcot szenvedfek a Nemzeli Füs 
dát az ösi rögön és vetették el az életet adó getlenségi Arcvonalba tömörült pártok és 

kat. Ot milltó Pold tiosztott em utokó sorban az öntudatos tömegek 
ár es erufi Dirtolton felyt a munka ea ezüárd akaratán Mincs fölbe hübéri Ma- 

gyözelmében bizó szorgos ke- gyarország Az ezerhokias földesurak bi- 
minden nehézséget leküzdve, és mi- odálma megszünt Telyeük bitor 

. ő otszity. Szág t ve a let az, megműveli. 
erőt megfeszitve, az ország termőterü osztás sikeres végrehajtása a végső csa- 

ének 05 százalékát vetették be. ű a , 
e ikjába cső elmde pást mérte a magyar reakcióra. Természe- 

ban nem- - pártunk körül a magyar szellemi élet 
a önvizegálat is lesz. java tömörül - mondja egy kis szi 

földmüves osztály, hanem az után. - Paraszttömegeink mellett ott van- 
mára most nak párhunban nemcsak az irók és köz- 

ki ugyanie, hogy a beszé 
.aozana 

ézeez 

MKiftortó munkával meg tudjuk valósitani 
Románia és Maguarorszád szoros szövetségét - 

már nemcsak Darvas jJózsel, az iró. Ha- 
nem Darvas Józset, a magyarországi 
Nemzeti Parasztpárt alelnöke, magyar 
nemzetgyülési képviselő, a „Szabad Szó'' 
föszerkesztője és nem utolsó sorban a de- 
mokrata kormány kiküldöttje, aki az Ekés- 
front bukaresti nagygyülésére utaztában 
egy pillanatra megpihen városunkban. 
- Trulajdonképpen Farkas Mihálylyal 

együtt indultunk utnak és vele kellett vol- 
na a magyar kormány képviseletében Bu- 
karestbe utaznom - válaszolja kérdésünk- 
re. - Közben azonban egy hirtelen beteg- 
ség Kolozsvárt levert a lábamról. Meg- 
bizatásomat természetesen egyként kap- 
tam a kormánytól is és saját pártomntó 
is amelynek alelnöke vagyok . 

Imi helyzetéhez görcsösen ragaszkodó Mincs többé hübéri Magyarorszás! 
lyeket most kell helyrehoznunk. Ezek 
azonban semmi befolyással sincsenek már 
arra az óriási történelmi tettre, hogy a 
magyar paraszt, a magyar jobbágy, a ma- 
gyar zsellér, végne maga is honfoglalóvá 

- A magyarországi Nemzeti Paraszt- 
pártnak nagy része volt a földosztás sike- 
res keresztülvitelében - teszi hozzá, - 
De nem szabad elfelejtenünk, hogy ezt 
a roppant feladatot a Függetlenségi Arc- 
vonal többi pártjaival és elsősorban a 
Magyar Kommunista Párttal való szoros 
szövetségben valósitottuk meg. A Nem- 
zeti Parasztpárt a legőszintébb és leg- 
bajtársiasabb módon müködik együtt a 
Kommunista Párttal és ez az együttmü- 
ködés nemcsak az országos jelentőségü 
dolgokat foglalja magában, hanem kiter- 
jed a napi politika legcsekélyebbnek látszó 
eseményeire is. 

Itt közbevetjük, hogy ennek legjobb bi- 
zonyitéka éppen az hogy a magyar kor- 
mány mostani két kiküldöttfe az emlitett 
két párt vezetőegyénisége. Darvas József 

ertály kemélly hareárak eló nagy csa tesen voltak nehézsege, emelyeket le 
át árla megnyerte e mega arori, kellett gyóznünk, voltak tévedések, ame- bólint s egy pillanatra elhaligatunk- 

is Természetesen az egykori uj népi 
szünet mozgalom teljes egészében fellelető ben- 

ne. Már természetesen azok, akik a hit- 

lirók, Enem szobrászok, festők, zenészek 

a népért, igyekszünk felépiteni a megujul 

a jószomszédi viszony kiépitése a körülöt 

tásainak. Nem beszélek itt a nyiltan nyila- 

sokról. De van egy-két. egyébként tehet- 

séges irónk, akiknek - mielőtt ujból meg- 

szólalhatnának az uj demokrata magyar 

közéletben - először az öntisztulás és a 

megtérés olykor nehéz folyamatán kell 

végigmenniök. 

- Kiadóvállalatunk a „Sarló" nevet vi- 

seli és terve az, hogy kiadványaiban fel- 

ölelje a haladószelleműü magyat irodalom 

egészét. Nemcsak politikai irodalomra 

gondolunk itt. S6... De persze - teszi 

hozzá mosolyogva - a magyar iró mot 

nagyon keveset ir. Csak a jövő fogjal 

megmutatni hogy mindezek az élmények 
mennyiben járuitak hozzá az irói teljesitő- 

képesség fokozásához. Az a meggyőző- 

désem azonban, hogy mindezek az élmé- 

nyek nemhogy károsak, hanem egyene 
sen hasznosak voltak mindannyiunk szá- 

mára. Voltaképpen most kerültünk szo- 

ros és feloldhatatlan kapcsolatba a valódi 

élettel és mihelyst az események zajlása 

akármilyen rövid pihenöt is enged, a be- 

nyomások müvészi megjelenitésének egé- 

szen uj és meglepő tormáinak leszünk ta- 

nui. Egyébként - jegyzi meg - a na- 

pokban jelenik meg a „Szikra" könyvki 
adónál „Város az ingoványon" cimü köny- 
vem, amely Budapest ostromáról szól. 
Ugyanezt a tárgyat valószinüleg többen 
is feldolgozzák majd irótársaim közül, hi- 
Szen valami különös véletlen folytán szinte 
mindannyian Pesten éltük át az ostromot 
Még Veres Péter is, aki egy dunántuli 
munkásszázadtól szökött meg. 

- Egyelőre azonban mindannyian mást 
csinálunk. Illetve azt csináljuk, amit ] 
magyar iró mindig is csinált: dolgozun 

demokrata Magyarországot. Nem köny 
nyü munka de kedvvel és hittel csinálj 
Ennek egyik fontos részlete éppen az 
küldetés, amelyet most kell teljesítenem 

tünk lévő államokkal. 

Még egy keérdést teszünk fel. Ho 
látja a magyar-román viszony alal 
milyenek a jövő kilátásai?? 

leri porancsuralom Weje al-tt is kiartot- 
tak a demokrácia es ményei mellett é 



Románia ránt. A Groza-beszédnek ha- 

irja: 

ünnepelte az i848-as szabadságharc 07. 
évfordulóját. A sajtó rámutatott 

hogy 1848-ban a román nép a feudális 
uralom letörésére, a felszabadulásért és 

séből kell kiindulnunk, s akkor 

ivasta-e a kirakatunkban levő árakat? 

viIstoNT! 

reakciós idek hangulatának. A magyarság 
egészében komoly és alapos rokomszenv 
tapasztalható a román nép és a demokrata 

talmas visszhangja támadt az egész or- 
szágban és ez a legkomolyabb és legked- 
vezőbb érzelmi alapot teremtette meg a 
két ország között kialakuló kapcsolatok 
számára. Meg kell ismételnem azt, amit 
már Farkas Mihály is kijelentett, hogy 
Groza Péter ma Magyarországon a leg- 
népszerübb államférfi.... 
A két ország szoros kapcsolata poli- 

tikai szempontból föltétlen szükségszerü- 
ség, gazdasági szempontból pedig mind- 
két nép számára eddig nem is seitett elő- 
nyöket rejteget. A magyar gépgyártás és 
különösképpen a magyar mezőgazdasági 
gépipar hatalmas lendülettel pótolja mind- 
azt a pusztitást és rombolást, amii a né- 
met rablóhadak maguk mögött hagytak 
és a lehető legrövidebb időn belül abban 
a helyzetben lesz, hogy kellő ellenértéket 
tudjon adni Romániának azokért a nyers- 
termékekért, amelyekre szétnombolt váro- 
sainak ujjáépitésére szüksége van. 
- Erős a meggyőözödésem, hogy kitartó 

munkával és komoly elszántsággal meg 
tudjuk valósitani a két nép és két országi 
szoros szövetségét és ezzel elérjük Euró- 
pa e részének teljes demokratizálását és 
biztositjuk maguanknak a békés és szabad 
fejlődést. 

Mindannyian elhallgatunk. Egy pilla- 
natra megvillan előttünk a tiszta és sza- 
bad jövendő képe, amelyről eddig mindig 
csak beszéltünk, de amely ime most már 
a megvalósulás felé közcleg. 

1 Szemfér Ferenc 

A budapesi sajtó 
d romániai 18460-as 
szabadsácharc 
évlordulójáról 
A Budapesten megjelenő , Szabad Szó" 

A román sajtó és rádió junius 11-én 

arra, 

földosztásért ragadott fegyvert. tA lapok 
sajnáikozva emlékeztek meg arról, hogy 
a fomán és a magyar nép nem közösen 
fordult a közös ellenség, a német im- 
pérializmus ellen. Ha a románok és ma- 
gyarok annakidején nem szédültek volna 
meg a nemzetiségi jelszavakkal uszitók 
mételyétől, a román és magyar földmű- 
ves, munkás és polgár sok keserüséget 
kerülhetett volna el. Most, 1045-ben vég- 
re sikerült a békesség és az egyetértés e 
két egymásra uszitott nép között. 

Isac Emil, az ismert román költő cik- 
kében a legnagyobb rajongás hangján 
emlékezett meg Ady Endréről. Ady End- 
rének látnoki ereje volt - irja. Na- 
gyon jól megsejtette, hogy a feudalizmus 
csak a tragédia felé sodorhatja Magyar- 
országot. A román nép csak a legmélyebb 
fisztelet hangján emlékezhetik meg Ady 
Endréről, a magyar látnokról, aki Er- 
dély szülöttje volt, jól beszélt románul 
és megértette a román szenvedéseket. 

' 

Talán nem is lehetne szebb alkalmat ta- 
lálni a román-magyar barátság hirdeté- 
sére, mint a megemlékezést 48-ra. 1848.: 
Kelet-Európa nagy szabadságesztendeje, 
s ha törekvéseink el is buktak, most hi- 
tet merithetüak az egykori, s máig is 
élő eszményekből. Amít 1848-ban nem 
tudtunk megvalósitani: az ittélő népek 
boldog és szabad együttélését, azt most 
kell valóra váltani. Isac Emil szép cik- 
ke arra figyelmeztet, hogy a szeflemből, 
egymás szellemi értékeinek megbecsülé- 

megtalál- 
juk a közös nyelvet, fölismerjük közös 
érdekeinket. 

Tudja-e hol vehet alkalmi áron házat, telket? 
fTudja-e ki által adhat el gyorson házat, telket? 
Tudja-e hol kaphat dijmentes felvilágositást? 

Ha nem, kar-ssa fol a 

imngatlan-lorgaimi irodát 
BEressé,Uelss Mihály-u.6 

gedésére. 

vetség a miniszterelnök tudomására hozta, 
hogy egyes munkaadók szabotálják a gaz- 

Zárolták az ez 

a magántisztviselőket egy szintre hozzák 
a munkásmozgalommal. Az ország mai 

népnek óriási erőfeszitéseket kell tennie 
a termelés fokozásáért, mulhatatlan szük- 
ség van a mérnökök és más műszaki em- 
berek épitő munkaerejének meg a keres- 
kedelmi és banktisztviselők gyakorlati 
munkaértékeinek a bekapcsolására a nagy 
épitő munkába. Az a lázas tevékenység, 
ami a munkásságot ma betölti, át kell, 
hogy hassa a magántisztviselőket is. E- 
zért a szakszervezetekre nagy feladatok 
várnak a magántisztviselők gyökeres át- 
nevelése érdekében és a lesben álló re- 
akció, s a fasiszta felfogás és észjárás le- 
küzdése céljából. 
Az ország demokráciájának a fekete 

tőzsde és az üzérkedés ellfeni küzdelmé- 
ben a kereskedelmi és más tisztviselők- 
nek ott kell állniok a helyükön és azt 
meg kell állniok. Sok esetben a magán- 
tisztviselő büntársává szegédik reakciós 
munkaadójának a fekete üzletek mester- 
kedéseiben, osztalékot kapnak a haszon- 
ból és igy együtt hajtják a reakció mal- 
mára a vizet. 
A nagygyülés ezután a társadalombiz- 

tositó kérdésével foglalkozott, ahol a 
mult bünei közt sok szörnyü dolognak 
jöttek a nyomára. A szakszervezetekre itt 

Az Altalános Munkaszövetség küldött- 
sége kihallgatáson jelent meg Groza Péter 
dr. miniszterelnöknél, az alkalmazottak 
munkafeltételeire és létfenntartására, va- 
lamint az ország gazdasági ujjáépitésére 
vonatkozó kérdések elrendezésére. 
Az Apostol Gheorgheből, Szenkovics 

Sándorból, Anghelhi Emilianból, Stoica 
Chivuból, Stroia Gheorgheból és Vitrea 
Emanoilból alakitott bizottság a követke- 
zőkre kérte a miniszterelmököt: 1. Az 
északerdélyi vállalatok jogi helyzetének 
elrendezése és e jobbára állami tulajdon- 
ban levő vállalatok müködésének biztosi- 
tása. 2. A hadiipari vállalatok békeiparra 
való átalakitására vonatkozó törvények at 
kalmazása a fém és vegyipari szakszerve- 
zetek szövetségének részvételével és tá- 
mogatásával. 3. Azonnali erélyes és haté- 
kony intézkedések a zsilvölgyi munkás- 
ság ellátására. A banyászoknak szükséges 
szövöttáru és élelmiszermennyiség, föle 
zsiradékok, feloldása a zárolás alól. Köz- 
benjárása a hadügyminisztérunmnál a 
munkásoknak szükséges bakkancsok áten- 

Ez alkalommal az általános Munkaszó- 

Irodai telefon 15.98, lakás 15.98 1dasági törvények alkalmazását és nem léte- 

Nép! egység 

Párvulescu N. tábornok, közellátási al- 
miniszter rendeletet adott ki, amely a köz- 
ellátásügyi alminisztérium rendelkezésére 
zárolja az 1045. évi termésból származó 
buza rozs árpa és zab mennyiséget. A 
termelők kötelesek Iearatni és elcsépelni 
a gabonát s a magvakat saját, vagy bé- 
relt raktárakban jó állapotban megőrizni. 

A munkásságóal való tesívéri müűködés kimélyitése volt 
a magsántiszívisclők szakszervezetei 

országos nagyégülésének 
A magántisztviselők szakszervezeteinek 

Bukarestben junius 15-17-ikén megtar- 
tott országos értekezlete alkalom volt ar- 
ra, hogy szemlét tartsanak a magántisztvi- 
selők szakszervezeteinek tevékenysége fe- 
lett. A nagygyülésen az ország nagyobb 
és fontosabb magántisztviselői szakszer 
vezeteinek kiküldöttei vettek részt mint- 
egy 63.000 megszervezett tag képvisele- 
tében, mely 75 százalékát teszi ki az ösz- 
szes megszervezett magántisztviselőknek. 
Az országos értekezleten megállapitást 

nyert, hogy a szakszervezetek figyelemre 
méltó erőfeszitéseket tettek az iránt, hogy 

ujjáépitési csatájában, amikor az egész 

évi 
gabonatermést 
A cséplőgéptulajdonosok vagy bérlők ál- 

tal fizetésként vett vámgabonára szintén 
vonatkozik ez a zárolás. 

nosoknak jogukban van a gaábonát 
Nemzeti Szövetkezeti Intézet 
szövetkezeti egységeinek eladni. 

céütt- 
a célja 

képviselői, élükön 

lőnek egyaránt elsőrendü létérdeke. 

különállási törekvések észlelhetők. 

a módját annak, hogyan 

botálni. 

tagjainak számát ez év január 1. óta meg- 
kettőzte, a harcvonal megsegitésére 1 

nevelési célokra több, mint 2 millió lejt 
forditott, a földmüveseket pedig gazda- 
sági gépekkel látta el. A női szakosztály 
munkája egyike volt a legeredményesebb- 
nek a szakosztályok munkái közt, általá- 
nos müvelődés emelése és a politikai ke- 
retek kiépitése érdekében egyaránt. Mind- 
ez hozzájárult ahhoz, hogy a brassói ma- 
gántisztviselők szakszervezete egyike le- 
gyen az ország legjobban kiépitett szak- 
szervezeteinek. 

Köpf Márton 

A szakszervezeti vezetők 
a miniszterelnöknél 

sitenek gazdasági ellátó szerveket az alkal- 
mazottak számára. 

A miniszterelnök bizfositotta a küldött- 
séget, hogy a felvetett kérdéseket ked- 
vezően intézik el. 

Az Ekésíront nagyeyülésének 
napirendjén 

a következő fontos kérdések szerepelnek: 
1. A földmüvesek életszintjének a meg- 

javitása, vagyis jobb életlehetőség bizto- 
sitása. 2. Hitelnyujtás a földmüvességnek 
a gazdasági eszközök beszerzésére (trak- 
torok, gépek, stb.) 3. Olcső és egeés 
lakások épitése. 4. Minden falunak legyen 
meg a maga orvosa és beteggondozója. 
5. Ingyenes oktatás a szegénysorsu, tehet- 

leg séges földmüvesgyermekeknek. A falusi 
gyermekek ösztönzése a mezőgazdasági 

get keresni, hogy a földmüvesek olcsón 
szerezzék be a runanemüeket. Ecélból 
közbenjárnak, hogy a zárolás alól vonják 

A termelőknek és a cséplőgéptulajdo- 

is nagy feladat vár, hogy segitségére le- 
gyenek a társadalombiztositó miniszteré- 
nek és a Központi Bizottságnak, mely- 
nek tagjai az ország munkásosztályának 

Apostol Gheorghe- 
val - a nagyrahivatott intézmény tiszti- 
tó munkájában, melynek kifogástalan mu- 
ködése ugy a munkásnak, mint a tisztvise- 

A magántisztviselők szakszervezetében 
Az 

ilyen törekvések nagyon károsak az or- 
szág egységére nézve, a magántisztviselői 
kart is töredékekre bontják és központi 
szerveiket előbb-utóbb szétrombolhatják. 
A magántisztviselői kar feladata az, hogy 
a demokrata összefogás Groza-kormányát 
teljes erejével támogassa. Ugy a munkás- 
ság, mint a tisztviselők tanuságot tettek 
arról, hogy tudnak harcolni a nép érde- 
keiért. Ugyanakkor a reakció viszont a 
Gyáriparosok Országos Szövetségével 
együtt arról tett bizonyságot, hogy érti 

helyezkedjék 
szembe a néppel, igyekezve a közvéle- 
ményben zavart és bizonytalanságot tá- 
masztani és a gazdasági törvényeket sza- 

A nagygyülésen a brassói magántiszt- 
viselők szakszervezetének kiküldöttei is 
megtették jelentéseiket. A szakszervezet 

millió ötszázezet lejt, művelődési és test- 

a 

megbizott 

Vasárnap, 1045 juuni 

Fekete vilá 
Egy közismert nagyvállalat 
tójánál jelentkezik három jól 
uriember, mint a vasutigazgatós 
fogyásos tisztviselői és felaján 
igazgatónak, hogy az áru elszá 
sának céljaira vasuti kocsikat bo 
tanak a vállalat rendelkezésér 
kocsi kijárásának dija 5( 
lej. Az igazgató urnak Dizalma 
ezekben az emberekben, mert 
öltözött és kifogástalan modort 
emberek" voltak. 

Két hét leforgása alatt az iga 
- természetesen a vállalat pé 
-7 és fél milliót fizetett ki a 
urnak. Csak akkor derült ki, 
szélhámosok fosztották ki. Termé 
tesen felháborodva rohant a ren 
ségre, hogy megtegye a feljelen 
Hogy a szélhámosok kézrekerü 

tek-e, vagy a pénz megkerült-e, 
most lényegtelen. De nem lényegt 
az a tény, hogy egy válfalat felelé 
vezetője ötvenezer lejt igérjen eg 
vasuti kocsi megszerzéséért. Most,: 
mikor az ország dolgozó népe a leg 
nagyobb erőfeszitéssel küzd, hogy I 
törje az árdrágitókat, hogy a nép mit 
den egyes tagjának kenyeret tudjo 
juttatni, hogy megsemmisitse a sötél 
ben bujkáló népfosztogatókat, éppe 
most találja az igazgató ur helyén 
valónak, hogy ötvenezer lejjel drá 
gitja egy vasutikocsi rakomány első 
rendü közsszükségleti cikk árátt 
Nem az a fontos, hogy szélhám 

nak dobta-e oda azt a pénzt, vagy 1 
letékeseknek. Az a fontos, hogy a dol 
gozóktól vonta el ezt az összeget. 
gyár munkásaitól és a fogyasztótó 
tudatosan dobta oda azoknak a da 
logtalan elemeknek, akik ellen va 
mennyi dolgozó harcol. Támoga 
azt a rendszert, amely még egy vi 
uti kocsi árut sem hajlandó a nép 
nek rendelkezésére bocsájtani anélkü 
bogy ingyenélői részére ne szedje le 
a tejfelt róla. 
Ha nincsen korrupt igazgató, 
csen kijáró sem, aki belőle meg n 
- busásan és munka nélkül - a 
mi bőrünkre. Ez pedig vonatkozik az 
élet minden megnyilvánulására 
Ne csak a feketést büntessék meg, 

aki uzsoraáron hozza forgalomba 
árut, hanem azt is, aki üzletet 
vele. 

Deportált" svábol 
(Budapest) A Keleti 1 

hemzsegő hazatérő népek között ott gu 
basztanak a „deportált" svábok is. Ne 

pályaudv 

iskolákba való beiratkozásra. 6. Lehetősé- 

ki családonként 6 juhnak a gyapját, 7. Allamilag támogatott falusi szövetkezetek 

mindjárt ismerünk rájuk, először, beszé 
ket haligatva, azt gondoltuk jugoszlá 
Ok is megerősitették kérdésünkre, ! 
„jugoszlávok", a németek Csehszl 
ba „vitték" s ott „internálták? 
deportált"-csoport végére érve azonba 
hallottuk, hogy egymás között - sváb 

beszélnek. Egy vénasszony ki is locsogta 
hogy ék bizony bácskai svábok, a néme 
katonák kényszeritették"? magukkal, 
haza tartanak. A „deportált" svábok na 
batyuval igyekeznek haza, ső6t a magya 
állam vagont is ad nekik. Meddig segi 
juk még őket, a deportáltak bőrébe buj 
nácikat? 
- Igy egy lap 

dezhetjük, meddig türjük köztün 
hitlerista német katonák rejtegető 
káló rmunkaköteleseket, agazdags 
kat, akik Hitlerért örjöngő nag 
ből egyik napról a másikra holland, 
tin, amerikai állampolgárokka 
jól megfigyelni! - valódi 7si 
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Mint nfár jelentettük, Pátre- 
/ crefia igazságügyminiszter az el- 
mult hetekben északerdélyi körutat tett, 

egyrészt a helyszinen tanulmányozza 
Északerdély bekapcsolásával előállott 
azságügyi kérdéseket, másrészt pedig in- 
zkedéseket tegyen az igazságügyt szer- 
k besorolásával kapcsolatban. 
Az igazságügyminiszter utia olyan Terü- 
leken és olyan városokon keresztül ve- 
telt,. ahol a magyarság számottevő töme- 

él. A miniszter természetesen érint 
ést keresett mindazokkal a hivatalos 
rvekkel, amelyek utjának célját előmoz- 
tották, ugyanakkor azonban nem kerül- 
é el figyelmét azok a jelenségek sem, 
elyek hivatalos fogadtatásokon kivül 

jlottak le. 
Pátráscanu minisztert, a régi demokra- 
harcost ugy ismerjük, nfint aki számta- 

Az igazságügyminiszter emlékeztetett 
a, hogy évszázadokon keresztül a ro- 

árn és a m r lakósság körében sovi- 
zta áramlatok keringtek, amelveket egy 
szonleső kisebbség a saját céljaira ak- 
izott ki, függetlenül attól, hogy ez a ki- 
bbség „a románság" vagy pedig az 
zeréves Magyarország" nevében beszélt. 
- Kötelességünk - folytatta, - hogy 
rcoljunk a sovinizmus elle, bárme- 
ik oldalon és bármilyen alakban nyilat- 
zik meg. 
Az tegységes román állam eszméjének 
nemzeti jelképeinek elfogadása köte- 

essége minden állampolgárnak. Fennáll 
is azonban a zászló kérdése, Augusztus 
án mi kiragadtuk a nemzeti szinü 

ászlót azoknak a kezéből, akik azt be- 
ennyezték. A hitlerizmus és a fasizmus 
len folytatott harcban megtisztitottuk ezt 

a zászlót és visszaadtuk az értékét, a- 
élkül azonban, hogy cserbenhagytuk vol- 

a vörös zászlót, a munkásság harci 
szlaját. Sót többet mondok. Itt Erdély- 
n csodálatos kifejezést hallottam a vö- 
s zászlóval, a Szovjetállam jelképeit hor- 
ó zászlóval kapcsolatban. Ezt a zászlót 
en a Szabadság Zászlójának nevezik, 
Ezért óhajtja, hogy a zászlóknak ezt 
testvériességét megértse a magyar la- 
sság is. Annál is inkább, mivel az a 
nyomása, hogy egyesek a vörös zászlót 
ak a magyar zászló mellé tüzik ki és 
t nem mindig őszinteségből és jóindu- 

latból teszik. Senkinek sem szabad azon- 
ban a szabadság zászlajának árnyékában 
egyéb szándékokat, célokat és hajlandó- 

ágokat elrejteni. 
A magyar zászló használatáról többek 
között a következöket mondotta: 
- Ami a magyar zászlót illeti, kétség- 

telenül ki lehet tüzni ezt a zászlót is, ha a 
magyar lakosság szineiben csak a nemzeti 
jelképet látja. De sajnos, vannak egyesek 
akik a magyar zászlót nem nemzeti jel- 
képként, hanem a soviniszta izgatás eszkö- 
zeként, vagy pedig a román demokráciával 
emben tanusitott állásfoglalásként tüzik 
, nem a demokratikus Magyarországra 
ondolnak, hanem a fasiszta Magyaror- 
ágra, amelynek „ezeréves birodalma" 

1 kegyetlenkedése- 
togatásokat kö- 

krácia felelős elemeinek hő óhajtása, 
1ogy elégtételt szolgáltasson a román la- 
ósságaak a négy év alatt rázudult szen- 

egz z rn 

kolozsvári beszéde: 

arcoljunk a sovinizmus ellen, 

MNép! 
1 

Egység 

bpármeluik oldalról jójjön is! 
lanszor és élesen szállott sezembe a fasiz- 
mus nemzetiségi uszitást szitó cselvetései- 
vel. Nem csoda tehát, ha élesen figyelő 
szemét ezuttal sem kerülték el ezek a 
visszás jelenségek és hogy ha tapasztala- 
tainak hangot is adott, 
A „Népi Egység" megindulása óta lan- 

kadatlan küzdelmet folytat a magyarság 
soraiban még mindig megbujó fasiszta ele- 
mek ellen, amelyek éppen a nemzetiségi 
gyülölet fegyverét használják legsziveseb- 
ben a demokrácia eredményeinek aláak- 
názására, A soviniszta uszitás, a népek kö- 
zötti surlódások kihasználása, az egyes hi- 
ányosságok és hibák óriásivá dagasztása 
és a kétségtelen eredmények csökkenté- 
se olyan bünök, amelyekre nem találunk 
eléggé elitélő szavakat. 

Ezek ellen emelte fel szavát Pátrásca- 
nu igazságügyminiszter is a kolozsvári 
Diákház nagytermében szemlekörutja be- 

Kolozsváron - mondoftta az igazságügy- 
miniszter. 

Beszédének további során felemlitette, 
hogy a minisztertanács most vitatja meg 
a vasgárdista, fasiszta és Antonescu-ba- 
rát elemek által a zsidóktól erőszakkal el- 
vett javak visszaszármaztatásának kérdé- 
sét. Hasonló törvény készül az északer- 
délyi négy éves fasiszta uralom idején 
kényszerhatás alatt kötött szerződések ha- 
tálytalanitására. 

A hivatalos nyelv kérdése 
A nyelvkérdéssel foglalkozva az igaz- 

ságügyminiszter a következöket mondot- 
ta: 
„A román állam hivatalos nyelve a no- 

mán. Éppen ezért a belső közigazgatási gé- 

Pátiáscanu ezután a kormány nevében 
felhivást intézett azokhoz az északerdélyi 
román lakósokhoz, akik ahelyett, hogy 
részt vennének az épitő munkában, tartóz- 
kodó magatartást tantsitanak. Hangoztat- 
ta, hogy ennek a tartózkodásnak meg kell 
szünnie. A kormány azt óhajtja, hogy a 
román lakosság egészséges, haladó szel- 
lemben nyujtson segitő kezet és müködjék 
együtt a feladatok megoldásánál. 
Az erdélyi román lakosságnak szintén 

meg kell tanulnia a mult hibáiból, hogy kik 
voltak azok, akik jóhiszemüségével vissza- 
éltek. Ki kell küszöbölnie a soviniszta 
demagógiát, amelyet az ő bőrén gyakorol- 
nak és nem szabad hitelt adnia csak a 
tényeknek, a hamis és megtévesztő hirek- 

féjezése afkamifából elmondott beszedében. 
Birálata éles és találó s ha olykor kemény- 
nek is fetszik. ennek magyarázata az. Togy 
a miniszter közvetlen élmények nyomán 
beszélt. Szavait meg kell szivlelnünk. - 
Ugyanazokat a gondolatokat fejti ki, ame- 
lyeket olvaséink lapunk eddig megjelent 
számaiban mindenütt megtalálnak. 

Beszédében az igazságügyminiszter azt 
hangoztatta, hogy a demokrácia és a né- 
pek közötti testvériség ellenségeinek sut- 
togó hirverése szerint ezen országrész be- 
illesztése a román állam kereteibe, nem 
állandó jellegü. Éppen ezért az igazság- 
ügyminisztere, mint a fegyverszüneti 
egyezményt aláiró román bizottság elnöke, 
kijelenti, hogy Moszkvában Északerdély- 
nek Romániához való visszacsatolása nem 
is képezte vita tárgyát, mivel a szovjet 
kormány szilárd elhatározása e tekintet- 
ben eleve elrendezte ezt a kérdést. 

Az cguüttélő népek megbékélése és a Szabadsás Zászlója 
pezet müködésében, beleértve az igaz- 
ságszolgáltatást is, egyedül a román nyelv 
érvényes. Ami a magyar lakosságot illeti, 
ez a lakosság a közigazgatással és a bi- 
rósággal való érintkezésben - kérvénye- 
zés, panasz, tanuskodás stb. - szabadon 
használhatja a magyar nyelvet. Azt kér- 
ték például tőlem. hogy a székelységlakta 
ferületeken az itéleteket és az ügycsomó- 
kat magyar nyelven irják. Ez azonban nem 
lehetséges, mert azt jelentené, hogy a fa- 
Tusi biróságoktól kezdve a Semmitőszékig 
és a legkisebb csendőrörstől a belügymi- 
nisztériumig az egész román államgépe- 
zetet magyarral kettözzük meg, ami jogi 
és ténybeli képtelenség egyidejülez. A 
közigazgatási müveleteket tehát csak ro- 
mán nyelven lehet szerkeszteni. 

felhivás az északerdélyi román lakossáshoz 
kel, a rágalmakkal szemben. 

Felhivást intéz Erdély egész román la- 
kosságához, hogy tevékenyen járuljon 
hozzá a közéletet megmérgező reakciós és 
soviniszta elemek eltávolitásához. Az igaz- 
ságügyminiszter szilárd meggyőződése, 
hogy az északerdélyi román lakosság részt 
vesz a demokrata Románia felépitésében. 

Beszédét a következő szavakkal fejezte 
be: 

Hóő óhajunk hogy felhivásunk nyilt szi- 
vekre és felvilágosodott agyakra ftaláljon, 
hogy a román nép és az együttélő népek 
minden erőforrását egyetlen cél ér- 
dekében: a szabad, demokrata és boldog 
uj Románia megvalósitása érdekében 
használjuk fel. 

MI MUN 
Irta; Szemlér Ferenc 

Mi birjuk örökke erővel, 
hittel, akarattal, tüdővel. 
Ott, ahol más mindjárt kidöglik: 
munkánkat évszázak irigylik. 

KÁSOK 

Mi többet dolgozunk, mint mások, ; 
mi vagyunk az előmunkások, 
mi haladunk mindig az élen 
a termelés hős menetében. 

Nem dolgozunk ennivalóért, 
hanem csak a tennivalóért! 
Bátran belekezdünk ezennel 
s végezzük majd győzedelemmell 

(Kolozsvár) A Józsa Béla Athenaeum 

munkája mind szélesebb eszközökkel szol- 

gálja a valódi népi közműveltség kifej- 

lesztését. Már megalapitásakor célul tüz- 

te volt ki a széles népi tömegek céljait 

szolgáló walóban művészi alapokra he- 

lyszett műkedvelő szinjátszás kifejlesztését 

s ebből a célból megalkotta a Szabad 

Szinpad vállalkozását. Ez a vállalkozás 

nem váltotta be azonban a hozzája füzött Mindez azonban nem történt 
Éppen ezért egy néptörvény- 
nnali felállitását határoztam el 

reményeket. 
Éppen ezért a nemrégiben ujjáalakult 

Az ujjáalakult józsa Béla 
Athenaeum munkája 

Tlegcendezik a Rofozsoáci magyac Röngonanot 
Athenaetum, amelynek egyik alelnöke Mé- 

kedvelő szinjátszás fejlesztése érdekében 
szinjátszó tanfolyamot szervezett. A tan- 
folyam résztvevőinek kiválogatása céljá- 
ból négynapos tehetségkutató versen 
folyt le az Athenaeum birálóbizottsága 
előtt. 
A versenyen résztvett nagyszámti je- 

lentkező közül 71 felelt meg a felállitott 
követelményeknek. A versenyzők kétötö- 
de férfi, háromötöde nő volt. Tizenkilenc 

szült bbl tI-kiadósu kn vek szarorit 

lnusz Józset, lapunk munkatársa is, a mü- 

é Megnyit a Strand! 

vVersenyző 
érdemesitett a biráló bizottság, köztük egy 
mészárossegédet, akiben a jövő hőstenor- 
ját vélik üdvözölni. A dalosverseny érde- 
kessége az volt, hogy a pályázók kö ül n- 
hányan már Kodályt, a tiszta népi dalla- 
mokat választották versenydarabjukul. 

A tanfolyamok rövidesen megindulnak 
és három hónapig tartanak. E ala t meg le- 
het már állapitani, hogy valaki tehetsé- 
ges-e vagy sem és, hogy mire használha- 
tó. Az Athenaeum azonban nem elégszik 
meg azzal hogy a tanfolyamokat rendben 
megtartja, hanem ujabb tehetségeket is fel 
kiván kutatni s ezért zeneszakértőit ki- 
küldi a gyárakba és üzemekbe, hogy a 
helyszinen kutassák fel a tehetségeket, s 
ahol megfelelő tehetségekre bukkannak, 
ott a gyár vagy az üzem egyik helyiségé- 
ben fognak külön kiképző tanfolyamokat 
tartani. ! 

A Józsa Béla Athenaetim az Ateneul Ni- 
colae Balcescuval közös raiz és festőisko- 
fát is nyitott meg Kolozsváron. Az iskolát 
a sétatéri korcsolvázó-épület két nagy vi- 
lágos termében helyezték el. A tanár pedig 
az ismertnevü festőmüvész, Kováts Zol- 
tán. Ez az iskola is beleilleszkedik az 
Athenaeum tömegkulturát szolgáló tervei- 
be, mert egyedüli célia a tehetséges mun- 
kások képzőmüvészeti nevelése. Az edi- 
gi festőiskolákban ugyanis csak a gazda- 
gok gyermekei tanualhattak. Itt végre egy 
olyan intézményről van szó, ahová a va- 
gyontalan munkásság tanulnivágyó és 
tehetséges gyermekei is bejuthatnak. 

A Józsa Béla Athennaemmn egyébként 
szorgosan készül a Romániai Magyar 
Irók Szövetsége által megrendezendő 
könnyvnapokra. A könyvnapok szinhelye 
Kolozsvár, de az időpont tekintetében még 
nem döntöttek. A könyvnapokon az 
Athenaettm könyvosztálya az alábbi uj 
kiadványokkal fog szerepelni. 

Nagy István: „Bérmunkások" cimü 
uj könyve, különös érdekességte tarthat 
igényt. Ugyancsak figyeemreméltó a kotás 
lordáky Lajos uj könvve, amely a 
francia szodalisták mozgaálmi és embert 
arcképeit tartalmazza. Szenczetász 
fő, Barbusse Sztálin életrajzát forditotta 
le. A ragyogó tollal megirt irásmüben 
megelevenülten lép elénk az al otó po- 
űtikus, a hatafmas szellem és a pompás 
ember. 

„Pelikánok földién" cimű könyvében 
Gergely Sándor, a Szovjetszövetség- 
ben élő kitünő szocialista iró, egy üzbég 
falu küzdelmét mutatja be a felemelkedé- 
sért, a többtermelésért és az uj müvelt- 
ségért. Révat Józs ermég Moszkvá- 
ban irt nagyszabásu Kossut" tanu"mény t 
uj kiadásban hozza ki az Athenaeum. A 
kötet tartalmazni fogja az iró „Kossuth 
vagy Horthy" címü ckkét is, amelyet an- 
nak idején a „Népi Egység" is közölt. 
A kiadványok sorozata Silberfarb „A 
hitlerizmuis elpusztitja a kulturát"? cimü 
füzetével zárul. 
A Kommunnista Párt kolozsvári Saitó 

és Propaganda Osztálya a maga részére 
szintén több kiadvánnyal készül résztvenni 
a könyvnapokon. Ezek közül kiemelkedik 
Lenin Baloldalisán, a kommunizmus 
gyermekbetegsége" cimü munkája. Nagy 
szolgálatot tesz a párt a Marx-Engels 
Kommunista Kiáltványnak régóta nélkü- 
lözött magyar kiadásának megjelentetésé- 
vel is. Az előkészületben levő könyvek 
között megemlithetjük még Tichonov 
P. „A szertefoszlott legenda" cimü köny- 
vét, amely az oreli áttörés történetét dol- 
gozza fel és Lidov P. „Tánya" cimüű 
irását, amely egy pártizánnő harcát mu- 
tatja be a német elnyomók ellen. 

Alatlában megállapithatjuk, hogy K 
lozsvár irodalmi és müűvészeti élete fok 
zott fejlődésnek indult. Ezuttal azonban 
ennek a fejlődsneék iránya nem a h 
linába kötött s könyvberátok számára ké- 

sához és egy-két ember vagyonának g 
rapitásához, hanem a tömegek müve ödé- 
séhez, felvlágositásához és öntudatosulá- 
sához vezet. e i 

Bérletek 
a szakszervezeteknél. 



hirdettünk „A nép beszél a néphez" jel- 
ige alatt és a népi irói verseny eredmé- 

Népi Egység 
pünkösdi számára igértük. Különböző aka- 
dályok miatt e szellemi erőpróba döntésé- 
mek kih rde ése mi dezid ig elm radt gy 

nyének a közzétételét a 

ez alkalommal teszünk ennek eleget. 

myel, mire gondoltunk, viszont a 

nok, akik kalendáriumunkhoz nem 
hattak hozzá. 

kozzék. Ezek a következök: 

eyörgy. Agnes cimü novellája izes ma- 
a arsággal megirt rövid novella. A 16 
éves falusi leányt, Agnest, apja egy városi 
gyári üzembe szerzi be állásba. Ottan: 
mjdonsült udvarlója, a gyakornok, bizonyá- 
ra házassági igéretei elől ellép a gyárból. 
mire Agnes öngyilkossságot követ el A 
vány és elkoptatott tárgyu história az 
elején jól megrajzolt templomozás utáni 
falusi képet ad, de a kezdeti részletezés 
a történet folytatáus nyers rövidséggel 
van odavetve hogy a vége dagályosan 
megirt érzelgősségbe fulladjon. 

Grandpier re Magda el rusitó mő, 
Brassó. Három versében férias erő és jó 
verselési készség nyilatkozik meg. Kár 
azonban, hogy nincs határozott vonalve- 
zetése és Verseinek összhangja és kifejezé- 
einek megválasztása nem eléggé tisz- 
la. Verseiben mai hangok is felhangzanak 
és a munkáskérdést is érinti. Bizonyos, 
hogy tehetsége van és idővel kiforrot- 
tabb és kiegyensulyozottabb költői müűvek 
kerülnek ki tolla alól. 
Horácsekné Lipcs ei Anna, ház- 

fartásbeli, Brassó. Az „Elejtett szavak- 
ból.. színes irás. Majdnem az ujságirónő 
szemével meglátott és visszaadott mai ri- 
porrtanyag kissé egyenetlem modorban 
megirva. A szerző megfigyelőképességgel 
és iráskészséggel rendelkezik. 

A pályázat, amint azt öszintén el Kell 
Esmernünk, nem járt azzal az eredmény- 

ver- 
senynek további nagyobb hirverést már 
csak azért sem csinálhattunk, mivel nap- 
tárunk összes példányait olvasóink szét- 
kapkodták, és rengetegen maradtak olya- 

jut- 

A beérkezett pályamüvek közül a biráló- 
bizottság kilenc pályázót tartott érdemes- 
nek arra, hogy munkáikkal külön foglal- 

Biró Endre könyvkötő, Sepsiszent- 

meés! egység 

IANép beszél a néphez 
Mihirdetjük a Népi Eéuség Naplárában ilri pályázai eredményét 

A Népi Egység naptárábani pályázatot Paál András fakatosmester, Brassó. 
A pályázatra régebben irt hosszadalmas 
verseit küldötte be, amelyek Arany János- 
ra, de még inkább az ő követőire emlékez- 
tetnek. A szónokiasság, mely verseinek 
sajátja, nem a mai idők költészetének 
szelleméből fakad. Verselése is a régi csa- 
páson halad, de a kerekeket itt-ott ola- 
jozni kell ene. 

Ez háborus témáju, gondosan 

ReiffIistván VIK o. főginmáziumi ta- 
nuló,. Brassó. Az én öreg mesemondóm" 
cimű elbeszéléssel vesz részt a pályázaton. 

megirt 
munka. Kár, hogy elevenségéből sokat 

A Népi Egység Napiára „Nép beszél a néphez" 

dése elé várakozással lehet tekinteni. 

sajnos, nem tart 
„Harc a kenyérért" c. verse. 

izü irás kis meséje „Egy nemes tett" is 

pályágsatán dijat nyert költemény. 

A sebes Zsil kanyargó partján 
Kormos gyártelep terül el lomhán. 
Alatta mélyen szénbánya terül, 
Portól, koromtól minden megfeketül. 
Ez a Zsilvölgy itten, völgye a kinoknak 
Élő temetője háromszáz magyarnak. 
Életednek nincs itt csak két állomása, 
A láger kapuja és a gyár portája. 
Nincsen pihenő és nincs vasárnap itt, 
Mert itten a fődolog, hogy kiteljék a sit. 

Fizetésed egy koldusénál nem nagyobb 
És visszaveszi a balkéz, amit ád a jobb. 

És mint a birka ugy kullogsz egymásután. 

Lassan megőröl a 

Zsileölgyi emlékeens 1944-6ől 

Neved sincs ugyszólván, egy szám vagy csupán 

Amennyire házad lehet a barakod, 
Hol fáradt testedet pihenésre hajtod. 
Priccsed gyalulatlan fája a párnád 
S álmodozol, vajjon mit csinál a család ? 
És mint a sors könyörtelen malma 

S ha van még valami ami érdekel, 
Ez a szó szabadság, amely életrekelt. 
A remény, mely még életet önt beléd 
Kelet felől hajnal pirja dereng feléd. 
Lehull egy szép nap rólunk a bilincs 
És a miénk lesz a szabadság, ez a drága kincs. 

Hajnalban mikor az ég még mindent takar 
Csendül a kongó és jelzi hogy felkelni magyar. 
Sajkádba öntenek langyos sárgás levet, 

Mely csak bitorolja itt a kávé nevet. 

Utána kezdődik a kálvária 
Egy tenger sáron kell gázolni át 
És ha átgázoltad már a tengernyi sárt 
Eléred végre a célod, a füstös gyárt. 

Ahol szennybe és piszokba munkálkodsz, 
Szenet lapátolsz vagy csilléket tolsz. 
És ha a munkádat elvégezted 
Hazavonszolod elfáradt testedet. 

láger unalma. 

Székely Samu, Zajzon 
földmives kisgazda 

vesz el az, Hogy a förfénetet amely szo- 
moru, időszerü tárgy, mással kell elbe- 
széltetnie.Irójuk azonban fiatal és fejlő- 

Simon Etelka, tanitórmó, Bácsfalu. 
Kilenc verset küldött be a halkszavu női li- 
ra, a női lélek költeményeit. Témáiban és 
azok visszaadásában francia költői vonás 
tükröződik, amivel a verselési technikája 

lépést. Kiemelkedik 

Székely Samu földmüves-kisgazda, 
Zajzon. „A házi tanácsosok rövid de jó- 

minden dicséretet megérdetmel. Kár, Ho 
nem irta meg, hogy pályázatai telj 
eredetiek-e, vagy csak átdolgozások, mi 
tartalmuk ismerősnek tünt fel. Hogy a 
ban mint irói tehetség teljesen a maga 
bán is meg tud állni Székely testvéri 
azt bebizonyitotta „Zsilvölgyi emlékve 
ben". A petrilai munkatáborban irt 
naszos verssorokban nyilatkozik meg le 
kifejezőbbenm a mép szava, amiért a n 

a néphez pályázatunkat közz 
tük. 

Szücs Gusztáv Agoston 
magy, Segesvár. Három alkalmi vers 

küldött be, melyek közül kettő - min 
ja, már meg is zennésittetett. Verseibe 
T vat 7" Ese A " 

verselési készsége nem pótolja. A „Sza- 
bad levegőt kérek" cimü rövid irásába 
sok nnagyot akart belezsufolni, de ne 
birta lélekzettel. Novellája, az „Apostol 
jól megirt munka. Az egész tulejdonk 
pen a szabadságra hazatérő katona szek 
ren lefolyt beszélgetése egyik fahibel 
vel, az „apostollal", de sem drámai össz 
ütközés. sem cselekmény nincs benne. 

G. Thury Arfur rajzoló, Brassó. - 
Könnyen megirt. még könnyedebb témá. 
ju kis novellái a nagyvárosok kisigényi 
közönségének valamikor régen talán meg 
felelhettek volna. Ma az olvasó az irótó 
többet vár. „Károlyka nézi a kiraka 
kat" cimü elbeszélése már értékeseb 
munka bár befejezése másképpen is elkép- 

Abi 4ó iz tság a pályamun á: fö 
lött döntve ugy határozott, hogy az első 
dijat, ötezer lejt, Székely Samu zaj 

zon! kisgazda-földmüvesnek adia, mig 
további két-két ezer lejjel jutalmazott 
második dijat Grandpierre Mag. 
da Horacsekné Lipcsei An- 
na Relffistvánés Simon Etelka 
pályázóknak juttatja. 

Biró Endre, Paál Andrág, Szücs 
Agosotn és Thury Artur pályázókat di- 
cséretbem részesiti. 

Az első dijat nyert költeményt m 
számunkbann közöljük, mig a többi ar- 
ra érdemes pályamunkát a Népi Egy- 
ség esetről esetre szintén közli. 

Az üzleti levelek között egy meghívét 
faláltam. A csipkézett szélü kártyán Ber- 
Ey Lia fánctanárnő meghivását olvastanr 
a szeptember 0-én este tartandó táncvizs- 
gára. Berky Lia régi kedves ismerősünk 
volt. Mint operett primadonna évekkel 
ezelőtt forró sikereket aratott. S mert na- 
oyon szerette a fiatalokat, később táncis- 
kolát nyitott. Az emlékezetes nyári estén 
elindultam a táncvizsgára. 

Mikor beléptem a virágdiszes terembe, 
csakhamar ismerősre találtam. A felnőt- 
tek csoportjában megláttam Lia bátyját 
s rögtön hozzásiettem. 
Örömmel üdvözöltem a tehetséges or- 

vost, akit a város szegényebb néprétegei 
körében mindenki ismert és szeretett. - 
Hogy megsoványodott - néztem meg a- 
mikor leültem mellé. - Igen, megöreged- 
tem - mondta nagyon komolyan. - Ami- 

ékszer- és vésnök mühely 
Brasső, Str. Regele Carol 
(Kapu-u.) 22 az udvarban. 

Telefon 10.07 

Figyelem! 
AUTOBEUSZT IMDIT 
minden hétfőn és csütörtökön reg- 
gel 6 órakor 
Sibiu-Alba-lulia -Aiud- 
Turda-Cluj-ra a RAPID 

Brasov, Sír. Regina Maria 7. 
Minden reggel 6 órakor indul 

kor ennyi fiatalság ragyog körülöttünk, 
nem szabad szomoru dolgokra gomdolni, 
- intettem, - És ilyenkor még arról 
is megfeledkezem, hogy háboru van. 
- A háborut én egy percig sem tudom 

elfelejteni és nem is akarom! - mondta 
keményen. Az emberek most rávetették 
magukat a szórakozásra, hogy elfojtsák a 
háboru hangjait. De én orvos vagyok és 
nemcsak az emberi test alattomos betegsé- 
geit látom meg, hanem a nemzetét ís. Én 
érrzem, hogy rothad ez az épnek látszó 
test. Belekeveredtünk ebbe az örült hábo- 
ruba a szovjet ellem. C taink most 
messze ezer kilométerekre, egy olyan ál- 
lam testében pusztitanak és gyilkolnak, a- 
mely nemzet őket sohasem Dbántotta. Mit 
gondol, a Sors nem szolgáltat egyszer 
igazságot? 

Vagy menjen el a gyárak elé! Nézze 
meg a sárgára aszott munkásokat, amint 
összetörve kijönnek munka után! Agyu- 

golyót gyártanak csökkentett élelmiszer- 
adagok mellett. Hol a kenyér? Hol a hus? 
Hol a tej? Németországnak kell! Soha eny 
nyi vérszegény és tüdőbajos embert nem 
Kezeltem mint most. És ezt az emberek 
nem akarják látni. Vakon rohannak a 
pusztulás felé... Én nem akarom elfelejte- 
ni, hogy háboru van! Szeretnék minden- 
kit megrázni, hogy felébredjer! ; 

Éles, kemény hangon beszélt s utána ki- 
merülten dőlt hátra a széken. 

A zenekar halk keringőt játszott. Lia, 
közeledett felénk. Kedvesen mosolyogva 
megkérdezte: - Ugy-e milyen gyönyö- 
rüek a fiatalok? Aztán magyarázott: 

autóbusz BU C UR ES T I-be. - Látjátok azt a feketelau leánykát? Be- 

rényi ezredes lánya. Nincs 12 éves, de 
már is kész dáma... És figyeljétek ott ol- 
dalt azt a kis filmszinésznő plántát, ott, 
azt a szőkehaju fehérruhást! Az a szépar- 
cu, barna leányka egy jövendő nagy zon- 
goramüvész. Vázsonyinak, a hires belgyó- 

gyásznak a lánya.. Az a két Hitler Ju- 
gend egyenruhás fiucska Forró képvise- 
lőneki a gyerekei. Forró most fogja néme- 
tesiteni a nevét és a fiucskák is német is- 

kolába járnak. Nevetségesnek találom, 
hogy még a tánciskolába is egyenruhá- 
ba hozza a lurkókat.. 

Néztük a táncolókat és észre sem vettük, 
hogy Lia feketeruhás kicsi alakja már to- 
vább repült tölünk. S akkor egyszerre iszo- 
nyu robbanás rázta meg a termet. Az ar- 
cok értelmetlenül meredtek egymásra. Mi 
ez? kérdezték dadogva. Ujra robbanás kö- 
vetkezett. Kettő, három, majd egymás- 
után szünet nélkül. A terem szinte hul- 
lámzott az irtózatos dörejtől. A villany 
kialudt, őrült sikoltozás és kiabálás. Kint 
felüvöltött a vészkürt. Gyermeki testek 
vágódtak hozzám, székek borultak fel, az 
anyák gyermekeik nevét kiáltozták. A 
szünni nem akaró robbanások ereje lökte 
és dobálta az embereket. Ablaküveg csö- 
römpőölt és éles gyermekhang jajduit fel. 
A légnyomástól süketen hemperegtünk a 
földön... Egy fél óráig tarthatott, de ne- 
künk rettenetesen hosszunak ftetszett... Ez 
volt Budapest első bombázása... 
Nagysokára a nehezen előkeritett gyer- 

tya halvány fénye mellett adták fel a szü- 
löők gyermekeik kabátját és haza indul- 

.......................... 

a hóoditókat és elnyomókat. Beleoltom a 
lelkükbe, hogy egész életükben egye 
célért, a szabadságért, a megértésért 
békéért dolgozzanak, hogy többet ne 
métlődhessék meg az, 

fjáratnál. - Látja - mondta rekedten - 
a figyelmeztetés. 
De a igyelmeztetést kevesen értették 

meg. A nemzet mint a csukott szemü be- 
teg zuhant a pusztulásba. 
A napokban levelet kaptam UÚiától. 

- Messze kerültél tölüönk - irja. - Egy 
ismerősünktől tudtam meg hogy élsz. Em- 
lékszel-e még? A szép kis sötét haju lány 
halott. Repeszdarab ölte meg az ostnom 
alatt. Vázsonyiék „elmenekültek", semmit 
nem tudok róluk. A fiatal fiuk legtöbbjét a 
németek hurcolták el... Nem nyitok több 
tánciskolát! Uj célom vani!! Most is fi. 
talokat fogok tanitani. De nem táncolni. 
Arra fogom öket nevelni, hogy gyülöljék 

ami történt. 

Sipos Bella 

Todor lon jun 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszoi 
gépjavitó szakmühelye - uj gépek 

st. Reg. Carol 31 
tak. Berky doktor mellém sodródott a ki- 



(Brassó) Ki tudná számontartani és fel- 
legyezni mindazon borzalmaknak az él- 
máényanyagát, amit a náci táborokból visz- 
szaszállingózó erdélyi számüzöttek hoznak 
haza magukkal? 
A véres mozaiknak, amivel Hitler és 
társai utjukat kikövezték, csupán parányi 
töredékét hordozza emlékeiben minden 
ember. akit szerencsecsillaga megsegiített, 
hogy megélje a felszabaditást és kimene- 
küljön a náci pokolból. 

És jönnek, egyre jönnek a koronatanuk. 
Tulsokan ahhoz hogy a hitlerista rémura- 
lom részesei és pártfogói mentséget talál- 
janak az elkövetett gaztettekre és tulke- 
vesen ahhoz, hogy legalább részben eny- 
Bitsék a nagy tragédiát. 

Most érkezett meg Berlinen keresztül a 
E6802 szám. Iletve most már ujta: Klein 
Zsigmond kézdivásárhelyi órás és éksze- 
rész, előbb az ausschwitzi, majd az Oria- 
nenburg mellett levő saxenhaüseni tábor 
volt lakója. 

Tárgyilagos hangon beszél. Ha behuny- 
mám a szememet, azt hinném, hogy a tör- 
vényszéki tárgyaláson vagyok és a vádirat 
felolvasását hallom. Bizonyára igy van- 
nak vele a többiek is, akik a kis szobában 
körülüljük. Csak olykor-olykor hangzik el 
egy-egy kérdés, amikor olyan részlethez 
ér, amiről szenetnénk többet hallani. 

Ruschwitzi levesosztás 
Klein Zsigmond aránylag rövid ideig 

volt Ausschwitzben, de ez az idő is ele- 
gendő volt, hogy megizlelje a táborlakók 
gyötrelmes életét. Napi munka: kötörés, 
teherhorndás kiméletlenül kegyetlen haj- 
csárok felügyelete mellett. A hajcsárok? 
Lengyel számüzöttek, akik a jobb és köny- 
nyebb élet neményében vállalkoztak erre a 
feladatra. 

Napi étnend: reggelire feketekávénak 
nevezett hig lötty, délután zabból és bur- 
gonyából összefőzött leves, a „Dörrge- 
műse', kétszer egy héten egy darabka 
Kenyér margarinnal vagy gyümölcsizzel. 
ÉEppen csak annyi, hogy éhen ne haljon az 
ember. De a szervezet lassan annyira le- 
gyöngült, hogy még az erősebb ember 
is munkaképtelenné vált. Ezekre pedig 
a gázkamara és a hamvasztó sárkánytorka 

Kis kép az ausschwitzi ebédosztásról: 
kisebb nagyobb edényekkel járulnak az 
üst elé a deportáltak és kanalanként mérik 
ki a levest. A nagyobb edénybe több em- 
ber adaglát is bemérik. Az edény körbe 
jár, mindenki tiz-tiz kortyot hörpinthet. 
Ez az osztozás. De az idő sürget, sletni 
Kell, az első kortyolók elégetik a szájukat 
a forró löttyel. 

De, élni kell és enni kell, mert, aki le- 
marad, arra a halál vár. 
Hány embert égettek meg? Ennek meg- 

állapitására a legilletékesebb tanuvallomás 
azé a kassai fogászé lesz, akinek az volt a 
feladata, hogy a gázzal, revolverrel, vagy 
egyéb uton meggyilkolt emberek fogsorá- 
ból az aranyat kiszedje. Állitólag ez a fo- 
gász megmenekült. 

Hét hét Ausschwitzben. Aztán Klein 
Zsigmondot, mint órást, több szaktársá- 
val a saxenhauseni táborba vitték. 

jutalom és hajecet 
A saxenhauseni tábor arról volt neveze- 
fes, hogy a németországi zsidók épitették. 
Ök irtották ki az erdőt, építették fel a 
tömbházakat, talán még a villanyáram- 
mal töltött sokszoros szöges sodronyke- 
rités is az ő müűvük volt. Mikor készetr 
voltak a nagy munkával, ők kerültek el- 

séőknek a gázkamrákba. A táborban min- 
denféle mühely volt és minden nemzetisé- 
gü és közállásu ember: szabók és órások, 
norvégok és erdélyiek, államférfiak és név- 

len számok. 
Minden csoport gondosan elkütönitve, 

mühely külön parancsnokság alatt. 
ühelyben jól dolgozott, „jutalom- 

tt. Ezt a márkát a kantin- 
Kapható volt sok 

nt bpor, fogpor, haj- 
éb ilyenszerü dolgok. Elelmi- 

Egyedül a hajecete! 

ési Egység 

MENEKÜLÉS 
A HITLER! POKOLBÓL 
A 86.892 számu fogoly elbeszélése 

Vád-irat a fasiszta barbársás ellen 
zőképpen kiáltott fel: „Csak egyszer sze- 
retnék legalább ebből a zöldlevesből jól- 
lakni, aztán nem bánom, ha meg is ha- 
lok. 

Egy titokzatos műhely 
A saxenhatiseni táborban előkelő „ven- 

dégek" is voltak. Állitólag egy ideig itt 
tartózkodott Schuschnigg volt osztrák kan- 
cellár is, több más ismert norvég és dán 
hitferellenes közéleti személyiséggel egve- 
temben. Nansen norvég ügyvédre, a hon- 
talanok utlevelének emberbarát megalko- 
tójának testvéröccsére, különös hálával és 
rokonszenvvel emlékeznek vis a. A novég 
és a többi közéleti előkelőségek a Vörös 
Kereszt utján sok és kitünő élelmiszert 
kaptak. Nansen a jó falatokkal megveszte- 
gette a feddhetetlen" náci őröket és ez- 
ze! kiváltságokat élvezett. Allandóan át- 
járt a táborba és sokszor élelmiszert jut- 
tatott át. És ő szállitotta talán még ennél 
is fontosabb eledelt: a londoni rádióhire- 

ket, ugy hogy a tábor lakói a legkitünöb- 
ben ájékozódva voltak a hadihelyzetről, a- 
mi erőt és kitartást öntött a csüggedőkbe. 
De volt a politikai foglyokoln kivül egy 

másik csoport is, amely jobb életmódban 
élhetett. Ez a 27 ember külön, gondosan 

elszigetelt mühelyben dolgozott. Ellátásuk 
csaknem kifogástalan volt. Aki ebbe a mü- 
helye került, hamarosan meghizott, ujra 
emberi alakot vett fel. És mégis mindenki 
gondosan kerülte hogy ebbe a mühelybe 
jusson. 

Miért? 
A titokzatos mühelyben csak Iitogra- 

fusok és vésnökök voltak. Aki ide került, 
élve többé nem hagyhatta el a mühelyt. - 
Mint kiderült, ebben a műhelyben hamis 
okmányokat, bélyegzéket, külföldi pénzt 
gyártottak. 
A munkásoknak némáknak kellett len- 

niök. Már pedig egészen csak a sir né- 
ma! 

Orianenburg bombázása 
A végkifejlődés közeledett. Nap nap 

után, szürke repülőgéprajok haladtak át 
a tábor felett. Angol és amerikai nehéz- 
bombázók utban Berlin fölé. Megszólaltak 
a vészkürtök is, de a deportáltaknak nem 
volt szabad óvóhelyekre menniök, hanem 
beterelték öket a hálótermekbe. Előzőleg 

a szerszámokat gondosan kis ládákba cso- 
magoltatták és a mühely közepébe he- 
lyezték . 
Egy nap jön Nansentől az értesités: 

Hholnap Orianenburg bombázását jelentet- 
ték be a rádión. A kijelölt időpontban 
1600 gép repült több hullámban a város 
fölé. Pokoli szinjáték kezdődött. Minden 
hullám lentebb és lentebb szállt és mikor 
a bombazápor megszünt, Orianenburg 
egyetlen füstölgő romhalmaz volt. Egy 
ép ház sem maradt. 
De a következő pillanatban három 

ujabb repülőgép jelent meg, Ezuttal köz- 
vetlenül a tábor fölött és mindegyik há- 

rom bombát dobott le. Mind a 
bomba pontosan telibe talált. Az egyik 
parancsnokság épületét, a másik az örs 
laktanyáját, mig a harmadik a ruhare 
rat találta el Egyetlen deportáltnak 
görbült meg a szála, de a nácik k 
zött annál több volt az áldozat. Szinte 
hetetlenül hangzik ez a pontos bombázás, 
ha nem hallottunk volna hasonlókat a ko- 
penhágai lestapo parancsnokság é 
egyes franciaországi német parancsnoks 
gi épület bombázásáról. 

A szabadulás órája 
Egy éjszaka nagy izgalom, lövöldözés 

táborban. Már előzőleg hallották, hog 
önkénteseket toboroznak a lengyelek 
mások között is az SS csapatokba. Az en- 
berek az éhenhalástól télve és a szökés- 
ben reménykedve, szép számmal jelentke 
tek. 

Mindenkit kivezényelnek és felsorako 
tatnak a ház előtt. Ropognak a fegyverek, 
nagy a kavarodás. Felkelés tört ki, megro- 
hanják a ruha- és az élelmiszerraktára: 
kat. Az örség azonban hamarosan elfojtot- 
ta a zendülést. Reggel utnak inditják Nyu 
gat felé a menetet. Mindenki kap egy ke: 
nyeret és öt ember egy konzervet. 

még mindig erős kiséret mellett. Egy 
nap megtorpan a menet. Az utat átszelő 
csatorna hidja fel van robbantva. Nagy tor- 
lódás. Egy 30-40 ezer emberből álló sze 
kéroszlop, valamennyien menekültek, szin- 
tén kénytelen megállani. A deportáltakkal 
pallót veretnek. De mikor az átkelésre 
kerül a sor, a menekültek félretolják őki 
és megrohanják a hidat . 

Ez a legalkalmasabb pillanat. Tovább 
már nem lehet várni, mert a szerveze 
gyengül, a kidőlés halált jelent Éjsza! 
16 deportált összebeszél, átlusznak a s 

fétben a menekültek szekérsora alatt és 

vaktában nekiindulnak az ismeretlenn 
Hosszas barangolás után eliutnak egy 

HORVÁTH ISTVÁN: 

NEHEZ SZÁNTÁS 
Más jármában huz az ökröm. 
Szorítom, hogy fáj, az öklöm.. 
Szorítom az ekém szarván, 
ugy szántok a Kárpát alján. 
Más fogja az ökröm szarvát, 
ugy szántom Apám ugarját... 
Az eke még az, az enyém 
s az ugar is az, a kemény, - 
de az áldás azé rajta, 
ki az ökröm szarvát tartja, 
mert az ökröt ugy vezeti 
mind amerre ő szereti. 
Ő van elől, én csak hátut 
nézem az eke szarvátul... 
- Ha az ekét eleresztem, 
tudom vérébe feresztem! 
ökreimmel tiportatom! 
De az ekét nem hagyhatom. 

Azért nem mehetek elől, 
mert ha eleresztem, kidől: 
pedig ütni kéne, zúzni. 
és az ökröknek ugy húzni, 

hogy a járom s a vezető, 
alánk hulljon mind a kettől. 
Hogy a saját ugarunkon 
ne lenne lánc az orrunkon ! 
Lenne szabad ökrünk szarva 
s ne ugy, ahogy más akarja... 
Hej, de ez a szántás nehéz ! 
vérzik tőle a sziv s a kéz; 
és az eke, amint vágja: 
mintha életünkbe vágna... 
A fekete barázdában 
bolló jár ekém nyomában, 
mint egy setét, bús kisértet.. 
- Helj, de régóta kisérgetl 

űyőógysseréssek, droguisták, 

illatsseréssek, kereske ök/ 

Jótállási védjeeevel. ellátott 
valódi nappali és éjszakal krém 

egyedüli száltitója 
Hlatszerek, gummiáruk és egészségügyi cikkek nagy lerakata. 

„Morel " kozmeti) kai cikkek árusitása eredeti laboratóriumi árakon. 
Megrendeléseit előleggel együtt küldje be közvetlenül. 

AviD OXIGEN BORAX 

Azonnali és nagyon lelkiismeretes kiszolgálás. 
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nyüig, belopóznak az istállóba és ott a fá- 
radtságtól elcsigázva nyomban mély álom- 

ba merülnek. = Reggel a tanyásgazdát 
kapnak egy kis ételt. 

Még tart a pihenő, mikor egyikük a 

volban egy ház tetejére kitüzött fehér 1 

pedőt fedez fel. Nosza megindul a talál 

gatás. Az egyk része a csopor nak azt 
Hitja hogy a megadás zászlaja leng, m 
másik rész borulátóan erősitgeti, ho, 
csak száritani kitett fehérnemü. 

Ujabb tanácskozás. Ugy döntenek, ho 
kimennek az utra és megindulnak előr 
hogy szembetalálkozzanak a felszabaditó 
kal. És néhány perc mulva feltünik egy 
szovjet kerékpáros. Mikor hozzájuk é 
egy pillanatra megáll. leugrik a motork 
rékpárról és összecsokolia öket. a 
megmondja merre menjenak és robog 
vább előre. 
Most derült csak ki, hogy mikor 

nap a felrobbantott hidhoz értek, a s 
jet csapatok alig 7-8 kilóméterre vol! 
mig előttük ugyanolyan távolságra állo 
az angolok. 

A porráégett Berlinbe 
A szovjet csapatoktól enni kaptak, r 

elindultak Berlin felé. A táborból való 
indülás óta már tizennégy napja vo 
uton, amikor ájszaka idején elérkezte 
német főváros határába. Végtee 
jedésü romváro on keresztül veze 

kilométeres ut. Nincs egy ép ház, az 
kon nem jár egyetlen lélek. Végre 
szovjet őrszem utbaigazitja öket 
tenbergi szovjet katonai paran 
hoz. Itt megkapják a szükséges 
iratot, amelynek segitségével 
nak. 
Örömmel hagyják ott Berlii 

igazi kisértetváros. Amerre a sz 
mindenütt csak rom és rom. És o. 
büz. Az omladékok alatt ég so. 

Napokig tart ez a keserves vánszorgáss 
Esőben, sárban. Lefogyva és éhesen. De 



Hosszti évek nyoömoruságai és szenvedé- 
i után, megjött a milliók által annyira 
itott béke. A láthatáron feltünt egy uj 
lág, az uj világ. mely meg ment bennün- 

ket az önkényuralomtól, mely kivezeti a 
népet a nyomoruságból, a megalázásból, 
vnelyben eddig szenvedett. A remény ki- 

virágzik azoknak a szivében, akik harcol- 
tak érte. Mindnyájan fudjuk, hogy a sza- 
badságszerető népek önfeláldozó közös 
erőfeszitése döntötte meg a fasizmuts hatal- 
mát, a történelemnek eddig ismert leg- 
sötétebb reakcióját. 

Az oly sok fájdalommal, könnyel és 
vérrel megszerzett békét nem szabad el- 
veszitenünk a béketárgyaláson, ahogy még 
mindig valami ilyesmiről álmodoznak 
azok, akik továbbra is gyötörni, zsszolni 
és gyilkolni szeretnék a népet. 
A világ minden részéből visszhangzik a 

népek egyesülésére a felhivás, melyre so- 
ha nem volt nagyobb szükség, mint ma, 
mert a meghuzód óellenség minden al- 
kalmat felhasznál az ellentétek kiélezésé- 
re. Hogy a béke szilárd épületét felépit- 
hessük, szükséges a megértés, mert ezzel 
logjuk a háborus sebeket begyógyitani. 
Az ujjáépités, béke és haladás akadá- 

lyát azzal gyözzük le, ha megsemmisitjük 
a reakció maradványait. Kijátsszuk a ná- 

cizmus ravaszságait, de ennek a keresz- 
tülvitelében mind nemzetünk kebelén be- 
lül, mind nemzetközi viszonylatban szük- 
ségünk van a dolgozók erejére támaszko- 
dó erős demokratikus összefogásra. Ez az 
összefogás hatja át az egész világot. - 

Ösztönzi az uj világ kialakitására. De 
ennek véghezviteléhez szükség van az itf- 
juság lendületes munkájára is. 

Az iljuság Rözös hacca 
a ceakció ellen 

A világmészárlás borzalmait a társada- 
lom minden rétegénél jobban a fiatalság 
szenvedte meg. Az európai fasizmus min- 
den aljas eszközt felhasznált, Hogy a fa- 
lalok törékeny felkét megmérgezze és a 
hóditó gyilkos háborturk utjára terelje őket, 
Hazugságokkal megcsalták s ók milliók 
életévet Tizettek a nácista hazugságokért, 
amelyek szazadumk ragedtaját okoztak. 
Sok fiatal áldozta szabadságát és életét, 
hogy fegyverrel a kezében röviditse meg 
a fasiszta garázdálkodást. Az évek óta tar- 
tó soviniszta és fasiszta lélekmérgezést 
nem lehet egyik napról a másikra elfelej- 
teni. Miután a fasizmus a fiatalokat ke 
ritette hatalmába, csak egységes erővel 
és kemény harccal tudjuk kiverni ma- 
gunkból és sorainkból. A különböző ifju- 

szervezetek egy egyesületbe kéll tömörül- 
jenek, mert csak közös erőfeszitéssel lehet 

a demokráciát megerősiteni és demokrati- 
kus kormányunkat támogatni ebben a ne- 
héz munkában. 
Ha az ifjuság szétmorzsolódik külön- 
böző egyesületekben, akkor ismét játék- 
szerévé válik a reakciónak. 

A haladó ifjuság munkaterve az egész 
ifjusághoz szól, széles megértő rétegek- 
hez és mindenkit szabad választásra hiv 

el. 

A Haladó Ifjak szervezete olyan épit- 
mény, amely minden hazafias és szabad- 

gszerető ifjut magában foglal osztályra, 
ra, vallásra való tekintet nélkül. Nem 

egy párt politikáját, hanem egy egész or- 
zágét képviseli s ezért az egész ifjuság- 
nak támogatnia kell ezt a hagy ujjáépitó 
munkát. 

Az egyesült ifjuság Franciaországban, 
Szerbiában, Bulgáriában, Albániában ta- 
álkozott ezen a széles antifasiszta vona- 

on. Szerbiában 1,500.000 ieből áftló 
zervezet van mindig készen, hogy hazáját 

Igálja a harctéren, vagy a nezei mun- 
kában és a feldult tartlományok megsegi- 

Valósitstik meg nalunk is, hogy az ifjak 

cselekvő részt vegyenek az ország ujjá- 

őgységes munkában cejtik a győzelmes jövő 

. 

épi Egység 
aál talat amos z 

. 

A világ szabadságszerető népei lelke- 
sedve nyujtottak kezet egymásnak ebben 
a hatalmas küzdelemben, mindazon népek 
felé, akik egyesültek öszinte akarással a 
győzelem érdekében. 
A háboru gyászt, éhséget, nyomorusá- 

got és pusztulást hagyott maga után. A 
német hadsereg nyomában a szerencsét- 
lenség ugy terjedt, mint a pusztitó tüz- 
vész. A háboru a gaz'asági életet szétzül- 
fesztette, az emberiségre határtalan nehéz- 
ségek várnak. 

Tlem szabad elveszitenünk a békét! 
épitésének munkájában, a tartós béke és 
a szomszédos népekkel való testvériség- 
nek megteremtésében . 

Az iljuság tecemti meg 

a békét a nemzetek között 
A nemzetközi kapcsolatok kiépitésének 

céljából is szükséges, hogy egyetlen de- 
mokratikus ifjusági szervezetünk legyen. 
Például julius 8-án lesz az ifjuság Balká- 
ni kongresszusa, ahova közülünk is 100 
résztvevőt hivtak meg. E nemzetközi talál- 

kozáson országun jusága fe együtte- 
sen megy, hogy mint nemzetközi fórum 
előtt hallassa hangját és kifejezze remé- 
nyeit. A magyar demokrata ifjuság buda- 
pesti nagygyülésén kiküldötteink, máris 
megjelentek. Ugyancsak Lonidonban is 
szerveznek augusztus havában egy nagy- 
gyülést. Az ifjuság már felveszi a kapcso- 
latot, még mielőtt az államok ezt elérték 
volna. 

Igy a fiatalok szaván keresztül a mi or- 
szágunk is hallathatja hangját a határo- 
kon tul és részt vehet a népek összebé- 
kélésében, kezdve a szomszédokkal, a 
Szovjetunióval és a sokat szenvedett Bal- 
kánnal együtt. 

Ezekre a találkozókra össze kell szed- 
nünk minden erőnket, hogy méltán képvi- 
selhessük a mi hazánkat és népünket s 
megmutassuk először mi, fiatalok, hogy a 
reakció furfangos csoportja nem tud ben- 
nünket karmaiba keriteni, mert lelkünk 
mélyében mindig demokraták és a nem- 
zetközi testvériség és megértés hivei vol- 
tunk. 

Jövő tevékenységünkkel azt is megmu- 
tatjuk, hogy érdemesek vagyunk nagy 
szomszédunk, a Szovjetszövetség bizalmá- 
ra. 

Városi asszonyok 
a lalu asszonyaiért 

Miért küzd az Antiasiszia Nöők Eévucsülete? 
(Brassó) Szerdán este ülést tartott a 

brassói Antilasiszta Nők Egyesületének fa- 
luszervező bizottsága, melyen a Brassó- 
környéki falvak asszonyainak megszerve- 
zését határozta el. 

A bizottság soraiban egyaránt képvi- 
selve voltak románok és magyarok, értel- 
miségiek és munkásasszonyok. Testvéri 
egyetértésben tárgyalták meg a falvak 
asszonyainak megoldásra váró kérdéseit, a 
melyek talán még égetőbbek, mint városi 
testvéreiké. A falt! megszer vezése nem 
lesz könnyü munka. Az elmult parancsural- 
mi rendszer nagyon mostohán bánt a fa I- 
vak népével s igy a demokrácia öntuda- 
tos asszonyainak nagyon sok építeni való- 
juk lesz. Meg kell küzdeniök a földmüves 
asszony bizalmatlanságával, amely teljes 
elzártságának és mostoha sorsának követ- 
kezménye. Meg kell tanítaniok a falt asszo 
nyát arra, hogy miképpen harcolja ki ma- 
gának a helyet a békeévek nagy épitő- 
munkájában. 
Egyes vidékeken nagyon kevés az isko- 

la! A gyermekek kénytelenek kilométere- 
ket gyalogolni, hogy megfelelő oktatásban 
részesüljenek. Demokratikus szellemi is- 
kolákra van szükség, ahol a gyermekek 
saját anyanyelvükön tanulhatnak. 

A falusi szervezetek legfőbb célja nap- 
közi otthonok felállitása lesz. Nagy hiá- 
nya volt ez eddig a falunak. A sovány 
föld, amelyet mind a román, mind a ma- 
gyar földmüvesnek látástól vaku- 
lásig kellett megmüvelnie, munkába szó- 
litotta az asszonyokat is. A földmüves asz- 
szony hajnalban kelt, fözött valamit, aztán 
indult a mezőre. Kisgyermekét egy kö- 
högőös öreg nénire, vagy a nagyobb gyer- 
mek gondjaira bizta. / 

Igy nőtt a gyermek Isten nevében s ha 
életre való volt, megmaradt. Ha nem, ak- 

kor a csecsemőhalandóság számoszlopait 
gyarapitotta. Ezen a helyzeten a napközi 
otthonok felállitásával kell segiteni, aho- 
vá a mezőre induló asszony beadja gyer- 
mekét s ahol hozzáértő, gondos kezek fog- 
ják etetni, nevelni és tanitani. 

Szülőotthonok létesitését is kérni ijog- 
ják. Egész Brassó környékén nincs, de 
még Brrassóban sem akad egy elég nagy 
befogadó képességgel rendelkező korsze- 
rüen berendezett szülőotthon. Képzett szü- 
lésznőket kérnek a falvak, A falusi asszony- 
nak a szülés is ne legyen rettegés. 

A bizottság ugy döntött, hogy a fal- 
vakon nem alakit antifasiszta nők egyesü- 
lete cimén külön szervezetet, hanem a ro- 
mán nőket az Ekésíront a magyar nőket 
pedig a Magyar Népi Szövetség helyi 
szervezeténelk keretein belül, mint az 
egyesület nől csoportját, hivja fel a meg- 
alakulásra. Ezek a női csoportok azután 
közös bizottságot választanak, igyekeznek 
együtt dolgozni, egymást segiteni, mert 
hiszen sérelmeik és kitüzött céljaik is 
közösek. A faluszervező bizottság első ki- 
küldöttei Zajzonba, Pürkerecre, Hosszufa- 
luba, Bácsialuba, Rozsnyóra és Vidombák- 
raindultak hogy a falu megszervezésének! 
nagy munkáját megkezdjék. 

Az ülés résztvevőinek arca csupa lelke- 
sedés. Terveznek, mit hogyan kellene. - 
Hogyan lehetne eredményesebbé tenni a 
harcot, amit a tudatlanság, a sovinizmus 
ellen folytatnak? Hogyan lehetne a régi 
bünös rendszer okozta sebeket minél ha- 
marrább begyógyitani? A szavak olykor 
még akadoznak, de a hit és a lelkesedésgü- 
ze átizzik rajtuk. A terem ablakai nyitva 
vannak és egyszer csak berepül rajta egy 
fényes szemü kis utcai galamb. Mindenki 
mosolyog és az egyik asszony csendes 
örömmel mondja: - Itt a béke! 

NAGYSAN! 
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A demokrata sajtó 
hartca 

.Az ugynevezett történelmi pártokból 
közénk lopott reakciósok vagy azok bef- 
lyása könnyen felismerhető mi d belpoliti- 
kai, mind külpolitikai felfogásuk tekinte- 
tében. Burkoltan, de irikább nyilfan hang- 
sulyozzák a Groza-kormány nehézségeit s 
szükszavuan vagy egyáltalán nem népsze- 
rüsitik a már elért és kifejlődőben levől 
eredményeit. Ellenben minden alkalmat 
megragadnak az Arcvonalhoz tartozó ha- 
tósági személyek tekintélyének aláásására. 
legkisebb hibájukért is lemondásukat kö- 
vetelik. Ezek a gazok külpolitikai vonatko- 
zásban is agyafurt taktikát követnek. Jó 
szomszédi vis onyt, együttmüködés, segi- 
séget a szövetséges hafalmak közül legtá- 
volabb esőnél kerestetnének. A Szovjetszö- 

vetséget. amely minket felszabaditott, mely 
nek mindent köszönhetünk, következete- 
sen „Oroszországnak" nevezik. Szótá- 
ruban a Vörös Hadsereg átalakult „Orosz 
hadsereggé", a vörös katonák „orosz kato- 
nákká". Ezeket a reakciós elemeket so- 
hasem látni a szovjetmüvészek vagy tu- 

dósok előadásain. Kevés méltató szavuk 
akad arra nézve, hogy a Szovjetállam való- 

ban a munkások és parasztok s a töké- 

letesen felszabaditott nemzetiségek, népek 
szabad állama. Lenin és Sztalin munkái 

számukra mindmáig sem szemináriumi 

anyag. 
Másszóval ez a román és magyar „törté- 

nelmi pártokból"" sorainkba besündörgő 

elem vagy befolyás megkisérli a Szovjet- 

szövetséget egyszerüen nemzefi államnak. 

imperialista Oroszországnak' feltüntetni. 

Külpolitikánk, békénk, jövönk, lehető és 

egyetlen legbiztosabb támaszát tehát nem 

a közvetlenül szomszédos Szovjetszövet- 

ségben, hanem a távoli óceán szigetei kö- 

rül jelöli meg. sőt ugy érzekelteti, mintha 
annak a távoli szigetországnak a vezelci 

kivánat svak tartanák. helyeselmék a Szov- 
jetszövetségtől való eltordulást. Ugyanak- 
kor, amikor ezt teszik, arcátlanul van mer- 
szük szovjetkatonák előtt ugy állitani be a 
Groza-kormány nemzetiségi politikáját. 
mint reakciót, mikor éppen ezek az elemek 
akadályozzák és rfehezitik meg a soviniz- 
mus uszitásával a nemzeti jogegyenlősé- 
get gyakorlatba ültető rendelkezések vég- 
rehajtását. Ezek az ékverők, Maniu és 
Rádescu reakciósaival cimborálva, nem- 
csak az ittélő népek közé s az egysfég- 
front meg a demokratilus arcvonal közé, 
hanem általában közénk és a Szovjetszö- 
vetség közé is éket szeretnének verni, a 
szövetséges hatalmak között pedig alabve- 
tő ellentét látszatát igyekeznek keltfeni. 
Igy próbálják a Groza-kormány követke- 
zetes és őszinte szovjetbarát külpolitikájá 
aláásni. Mindent ott akarnak folytatni, ahol 
Antonescdu elkezdte. 
Nem vitás hogy az ilyen bünös és vak 

történelmi befolyást csirájában el kell ti- 

folyóirailot indit 
ahomámniaiMasuarirók 
Szövelséée 
Az „Utunk" célja: földmüves és 
munkástehetségek elinditása 

A romániai magyarság nagygyülésének 
napján Kolozsvárt megalakult a Romániai 
Magyar Irók Szövetsége. Az irók szefvez- 
kedése sokkal több, mint szellemi meg- 
mozdulás: politikai cselekedet. Kitü ik ez 
abból is, hogy a szövetség elnökéül Nagy 
Istvánt, a harcos munkásirót választotta 
meg a közgyülés, Szabédi László alelnök, 
Méliusz József titkár, Asztalos István pénz- 
táros lett. Nagy István megvá- 
lasztása egyben félreérthetetlenül meg- 
szabja a szövetség irányát is. Az uj elnök 
az iróközgyülésen mondott beszédében 
hangsulyozta is ezt: 

Tudom, hogy a személyembe vetett 
bizalom annak az irodalmi és poliikai 
iránynak szól, amelyért mindig harcoltam 
s amely a jövendő egyetlen utja. Éppen 
ezért élsősorban politikai megfontoltság 
ból vállalom a reám hárult feladatokat és 
igérem, hogy végre is hajtom azokat. 

cimmel irodalmi folyóiratot inditariak. A 

1o0a? Edgárt, Nagy Istvánt, és Szentimret 
fenő ismert demokrata rót bizták meg. 

A közgyülésen elhatározták: „Utunk? 



(London.) Katonai szakértők véleménye 
szerint Japánt nem lehet fégitámadások- 
kal legyőzni és igy az ország elözönlése 
feítétlenül szükségesnek látszik. Az eddi- 
gi tapasztalatok alapján megállapitható, 
hogy a japáni harcok igen sulyosak lesz- 
nek. A japán hadsereg létszámát 2-4 
millió emberre becsülik. A szövetségesek 
helyzetét megkönnyiti a rendelkezésre ál- 
ló nagy légi fölény. 
A fávolkeleti szövetséges hadvezetőség 

jelenti: Pénteken amerikai óriás repülő- 
gépek ismét 3 ezer tonna bombát dobtak 
Japánra. 
Az Okinava szigetén folytatott harcok 

véget értek. A Csendes Őteán valamennyi 
szigetéért folytatott harcok közül itt voltak 
a legkeményebb küzdelmek. A szövetsé- 
gesek vesztesége 0 ezer halott. A japán 
halottak száma közel 04.000-t tesz ki. 
Mac Arthur tábornok főhadiszállásáról 

jelentették, hogy a szövetséges csapatok 
Luzon szigetén bravuros hadmozdulatot 
hajtottak végre. Elfoglalták a sziget észa- 
ki részén fekvő Kajagán nevü tartomány 
fővárosát Fuburgarót. Ezen a vidéken a 
szövetséges csapatok fontos olajkutakhoz 
jutottak. 

(New-York.) Az Egyesült Allamok ál- 
tal kiadott hivatalos veszteséglista szerint 
az elmult héten a halottak száma 6356- 
tal emelkedett, ugy, hogy az U. S. A. ed- 
digi vesztesége összesen 123.453 főre te- 
hető. 
AZz amerikai Vöröskereszt 1 millió 

gyógyszercsomagot küldött Európának, a- 
melyből 800.000 Franciaországnak és 
200.000 Belgiumnak jutott. Ezeket a 
gyógyszerküldéseket a többi államok ré- 
szére meg fogják ismételni. 

Herriot és Blum egyelőre 
nem hajlandáók bekap- 
csolódni a politikai 
életbe 

(London.) Jőlértesült politikai körök- 
ben ugy tudják, hogy Herriot Eduard és 
Blum Leon volt francia miniszterelnökök 
nem vesznek részt az ideiglenes francia 

nemzetgyülés munkálataiban. 
A volt francia kormányelnökök a sajtó 
munkatársai előtt kijelentették, tekintet- 
tel arra, hogy az utóbbi években teljesen 
kikapcsolódtak a politikai életből, nem 
hajlandók tényleges részt venni, legalább 
addig, amig a francia nép nem nyilvánit- 
ja ki választás utján akaratát. 

Egyre hevesebbé válik az 
anesiai választási 
küzdelem 

(London.) Az angol választási harc egy- 
re nagyobb lendületet kapott. A munkás- 
párt képviselőjetöltje a népgyüléseken he- 

vves támadásokat intézett a konzervativ 
párt ellen. 

Churchill miniszterelnök legutóbbi, im- 
már barmadik választási beszédében kese- 
men állapitotta meg, hogy a munkáspárt 

Mépi Egység 

lapán sem menekül mes 
a szövetségesek inváziója elől 
A hadtörténelem legvéresebb küzdelme Távolkeleten 
Okinava szigetén a japánok 94.000, mis a szövetségesek 
9.000 embert vesztettek 

lée is részt vesz a Sztalin-Truman- 
Churchil! találkozón. 
Ezzel egyidőben Bevin a munkáspárt 
vezetője egy népgyülésen ujabb támadást 

intézett a konzervativ párt ellen, mely 

szerinte istentől származó jognak tekinti 
kormányrendszere uralmát. al ebua 

Helyreállott a vasuti for- 
salom Németországban 

(London.) A szövetségesek által meg- 
szállott németországi területeken a vas- 
uti forgalmat helyreállitották. A napokban 
adták át a forgalomnak a Köln-Ham- 

Duskin budepesti szovjet kövel: 

burg vasutvonalat, amely a harcok folya- 
mán sulyosan megrongálódott. 

Sztálin marsallt és a 
Szovjetszövetséget éltet- 
ték az argentin diákok 

(Moszkva.) Hirügynökségek közlése 
szerint Argentina egyik városában, San- 
ta Clara-ban a diákok tüntetést rendez- 
tek. Demokratikus jelszavakkal tfelirott 

táblákkal vonultak fel és éljenezték Sztá- 
lin tábornagyot és a Szovjetszövetséget. 
Számos tüntetőt letartóztattak. A letartóz- 
tatás hirére a buenosairesi egyetemi diák- 
szervezet országos sztrájkot hi detett. 

„Annak a népnek, 
amelu Bajcsi-Zsilimsziyyi adta, joga van az 
önállósáóra és iüsscilenségre' 
(Budapest.) Bajcsy-Zsilinszky Endre te- 
metésén - amelyről annakidején beszá- 
moltunk - Puskin szovjet követ is beszé- 
det mondott. Most módunkban van a 
nagyjelentőségü beszéd teljes szövegét 
közölni: 

Egybegyültünk Bajcsy-Zsilinszky 
Endre ravatalánál - mondotta Puskin kö- 
vet - hogy kegyelettel adózzunk a hős 
magyar hazafi emlékének, akit meggyil- 
koltak a fasiszta hóhérok. Bajcsy-Zsilinsz- 
ky Endre egész életét a népéért, a ma- 
gyar demokráciáért vivott harcnak szen- 
telte. Világosan látta, milyen halálos ve- 
szedelmet jelent Magyarország számára 
a reakció, a fasizmus és a hitlerista Né- 
metország. A sajtóban, parlamenti beszé- 
deiben mindenütt Bajcsy-Zsilin zky szava 
harcra hivó vészkiáltás volt a hazáját fe- 
nyegető veszedelem ellen. 

- Világosan felismerte a történelem 
tanulságait és helyesen értékelte népének 
évszázadokon át vivott harcát, a magyar 
nemzet hőseinek: Rákóczinak és Kossuth- 
nak harcát a német hóditók ellen. Bajcsy- 
Zsilinszky megértette a mély történelmi 
igazságot, hogy a német imperializmus és 
magyarországi csatlósai elleni harc elvá- 
laszthatatlan a demokráciáért vivott harc- 
tól. Megértette, hogy igazi hazafi csak az 
lehet, aki harcol az ellen a politika ellen. 
amely Magyarország nagy nemzeti érdekei 
ellen irányul. Bajcsy-Zsilinszky megértet- 
te, hogy a reakció és a fasizmus szövetsé- 
get jelent Németországgal, Magyarország 
állami önállóságának elvesztését, függet- 
lenségének és kulturájának megsemmisité- 
sét jelenti. Megértette, hogy Magyarország 
megmentésének utja a demokrácia utja, a 
reakció és a fasizmus elleni harc utja 
életre-halálra menő harc a Németország- 
gal való szövetség politikája ellen. Bajcsy- 
Zsilinszky ingadozás nélkül ugy lépett erre 
az utra, hogy élete végéig soha többé le 
ne térjen róla. 

- Amikor a hitlerieta Németország hit- 

szegő módon a Szovjetunióra támadt, de 
főképpen, amikor Magyarország háborut 
inditott a Szovejtszövetség ellen, Bajcsy- 
Zsilinszky határozottan és bátran fellépett 
ez ellen a háboru ellen. Az a követelése, 
hogy a magyar csapatokat vonják vissza 
a frontról és állitsák biróság elé a há- 
boruért felelős magyar kormányt, vád- 
irat volt azoknak nemzetvesztő politikája 
ellen, akik az országot érdekei ellenére 
háboruba hajszolták. 

EBajcsy-Zsilinszkyhez a szovjet né- 
pet a gyülölt fasizmus, a hitlerista Né- 
metország elleni közös harc füzi. Ebben 
a harcban megismertük Bajcsy-Zeiinszkyt, 
nagyra értékeltük bátorságát, kitartását 
és következetességét. 
- Ebben a közös harcban Bajcsy-Zsi- 

linszky személyében nemcsak szövetséges- 
re, hanem a Szovjetunió barátjára is ta- 
láltunk. 
- Bajcsy-Zsiliuszky Endre mindig arról 

álmodozott, hogy népe szabad. tüggetlen 
legyen. Almai most valóra váltak. Nem 
adatott meg neki, hogy nagy tudását és 
képességét a demokratikus Magyarország 
szolgálatába állitsa. Erejének teljében ak- 
kor költözött el az élők sorából, amikor 
politikai nézetei véglegesen kialakultak, 
amikor nagy államférfiuvá lett. 

-Bajcsy-Zsilinszky hősi magatartása 
a halállal és gyilkosaival szemben, mél- 
tán váltja ki legnagyobb csodálatunkat. 
Igy csak az az ember vslkedhetik, aki 
rendületlenül hisz ügye igazságo ságában, 
akit eltéphetetlen szálak füznek népe lel- 
kéhez. Másrészt olyan nagy férfiut, ami- 
lyen Bajcsy-Zsilinszky Endre volt, csak 
olyan nép adhatott, amelynek joga van 
függetlenségre, önállóságra, nemzeli kul- 
turájának felvirágzására. Meg vagyok gyó- 
ződve róla, hogy a magyar nép hős harco- 
sának, Bajcsy-Zsiinszky Endrének emlé- 
két nem fogják elhomályositani a mujó 
évek. Nevét együtt fogják emlegetni a 
magyar nép hőseinek: Rákóczinak és Kos- 
suthnak nevével. Örök dicsőség Bajcsy- 
Zsilinszky Endre emlékének ! 

eti ké 

ként Pátráscanu igazságügyminiszter 
lozsvárt bejelentett - véglegesen megs 
vegezték. Az igazságügyminiszter rövid 
sen beszámol a törvényről, amely 
a jövő hét elején a minisztertanács 
kerül. 

A törvény az 1040 szeptemberétől tö 
tént kényszereladások felbontását tesz 
hetővé. Alapját azok a feltételezések k 
pezik, amikből arra lehet következtetn 
hogy kényszereladás történt és ig 
kérdéses javak vissza kell kerüljenek az 
eladó tulajdonába. Ilyen feltételezés, ha 

a volt tulajdonos együttmüködött, mint 
tőkéstárs, vagy alkalmazott a vásárlóval. 
A törvény ezzel lehetőséget akar nyujtani 
arra, hogy az eladó bebizonyithassa, 
szerint kényszerhatás alatt cselekedett 
Ugyanakkor ez a módozat meggyorsit 
az eljárást, mivel a legtöbb esetben 
a biróság ténybeli megállapitása ele- 

gendő a szerződés felbontásához. Bo- 
nyolultabb eseteket jelentenek, ahol a kár- 
térités kérdése merül fel, miután az ügy- 
let tárgyát képező javak nem léteznek 
többé. A törvény lehetőséget nyujt a sza- 
bad megegyezésekre is. 

Nem lesz pénzlebélyegzés 
(Bukarest.) Durma Mircea pénzügynil- 

niszter egy reggeli lap munkatársának 
adott rövid nyilatkozatában kijelentette, 
hogy a kormány nem gondol rendkivüli 
intézkedésekre és nincs szó sem a pénz 
lebélyegzéséről, sem pedig a pénz egy 
szének a forgalomból való kivonásár 
Sem a pénzügyminisztériumban, sem 

Nemzeti Banknál nem foglalkoznak sent 
miféle pénzügyi intézkedés tanulmányozá- 
sával. Mindössze az államháztartás és 
költségek lecsökkentése foglalkoztatj 
minisztériumot. 

A lap a nyilatkozathoz hozzáfüzi, ho. 
e nyilatkozat véget vet az üzérkedők cél 
zatos rémhirterjesztésének. 

(Bukarest.) Groza Péter dr. minis. 
elnök közös kihaligatáson fogadta Durm 
pénzügyminisztert és Tátáreanut, a Nen 
zeti Bank kormányzóját. A délután folya 
mán a miniszterelnök Paárvulescu táborn 
közellátási miniszterrel dolgozott egy 

Megyai pártértekezletet 
tari a Nemzeti Liberá 
Párt Brassóban 
A Tatarescn helyettes minisztereln 

vezetése alatt álló Nemzeti Liberális. 
Brassóban junius 24-ikén megyei értel 
letet tart télelőtt 10 órai kezdettel a 
Mihály király utca 16. szám alatti sz 
házában. 

Dr. HERGZEG IMRE orvo 
átköltözött, Bucuresti, 

stireei Vodaá 17 szám alá 
(Luterana sarok) 

RENDEL:Bel- gyermek és nen 
betegeknek 4-7-ig 
külön órák. 

tartózkodással vette azt a hirt, hogy Att- 

1941-1945 
A moszkvai rádió idézi 
jságiró cikkéből: 

égy év nagy Mő az emberemlékezet 
ra. Mégis ugy tünik, mintha csak 

ap lett volna, amikor a kormány hirt 
ott arról, hogy Németország megtámad- 
a zovjetszövetséget. 

1 irek az első bombázásokról, 
lentés arról, hogy a német 
dépték országunk határait. 
talokban lázas, megfeszitett 

ékszem az első, ta- 

A hadműveletek- 

szovjet 

gázol beljebb a szovjet mezőkön. Megren- 
dült lélekkel kérdeztük: - Meddig kell 
még visszahuzódnunk? 

És ha most visszagondolok, felmerül 
bennem egy kép: egy város, amelynek há- 
zait a német bombázók rombadöntőötték. A 
lakosság szomoruan megriadva igyekezett 
menekülni az uton kelet felé. Forrón tü- 
zött a napi s a levegőben sürü fehér por 
kavargott. Az emberek némán lépkedtek. 
Anyák gyermekeiket hátukra véve, mentek 
a rekkenő hóségben. Messsziről ágyuk 
dörgése hallatszott. És akkor tisztán és 
élesen áthatolt a levegőn egy biztos, hittől 
áthatott hang. A hangszórókon keresztül 
áradtak a megnyugtató, biztató szavak és 
mindenki felismerte, hogy kinek a hang- 
ja volt. Egy szempillantás alatt megállt 
az emberek áradata és figyelte Sztálin 

szavatt. Sztálin mint mindig, most is nyu- 
godtan beszélt. További szivós ellenállásra 
és kitartásra biztatta a csüggedt embere- 
ket. A vereségek szenvedésein át ő már 
látta győzelmünket és a német hadsereg 
pusztulását. 

Az arcokat figyeltem. Mintha uj élet 
költözött volna beléjük! A reménytelen- 
ség árnya eltünt és a fáradt szemekből 
immár a gyözelembe vetett szilárd hit 
sugárzott. Közben megszólaltak a vész- 
kürtök. Reked'en bágve fgyelmezt ttek 
a veszélyre. Jöttek a német bombázók. 
Már tisztán hallható volt a repülögépek ! 
zugása, de senki sem mozdult. Sztálin sza- 
vait hallgattákk Bombák robbantak és 
gépfegyvertüz seperte vécig az utat, de 

varhatta meg öket. Ezzel megmut 
hogy milyen helyet foglaltak el 
küzdelemben. Sztálin szavaiból bátor. 
és erőt meritettek a kitartó véde e 

És most, 1945-ben, a Berlin 
roppant küzdelem előestéjére 
vissza. Berlin fölött tüzi 

tam annyi katonát, mint akkor s 
tükörben, kibon kozott előttem 

a tömeg továbbra is mozd latlan maradt. ve 
Hittek a gyözelemben és semmi sem za- 



NÉP! EGYSÉG 
Sxetkesztőség: Str. Argintarilor(Otvös-u.)16,Tel.17-58 
Kisdóhivatal: Piata Gh. Enescu (Rózsatér) 2,Tel.22-69 

x 
Előfizetési dijak csak postai kérbesitéssel: 

Egyhónapra 7560lej.Vállalatok, intézmé- 
nyek és hatóságok részére évi 20.000 lej 

Vasárnap, 1945 junius 24. A nap 4 óra 3 perckor 
kel és 8 óra 1 perckor nyugszik. Kat.: K. Szt. János. 

Erot.: Iván. Ort.: Pünkösd. Zsidó: 5705 év, Tamuz 
hó 13. 

Hétfő, 1945 junius 25. A nap 4 óra 3 perckor 
kel és § óra 1 perckor nyugszik. Kat.: Vilmos hv. 
Prot.: Vilmos. Ort.: Pünkösd h. Zsidó: Tamuz hó 14. 

Brassói mozgók műsora 
Aro: Az ellenfél. Astra: Kerek Ferkó (magyar 
ölm). Capitol: Két kék szemnek lettem a bolondja. 
CFR ifilmszinház: Megnőttek a lányok. Corso: 
Tarzan számüzetésben. Lumina: A Kotovszky 
brigád (szovjetűilm). Redut: Hajnalhasadás. 

Szolgálatos gyógyszertárak Erassóban 
Szombaton: ,„A reményhez", Jekelius, Kapu- 
utca 17. 

Vasárnap: A fehér templomhoz", Picu Viorica, 
Kolostor-utca 

Hétfőn: „Minerva", Joós Imre, Kut-utca 7. 

Olvasóinkhoz! 
Lapunk legközelebbi száma a közbe- 

eső ünnep miatt kedden jelenik meg, 
a rendes időben. 

- Politikaiiskola. A Magyar Né- 
pi Szövetség brassói szervezete politikai 
iskolája keretében ma, szombaton, d. u. 6 
órai kezdettel történelmi előadást tart a 
szervezet helyiségében (Prezan utca 5.). 

- Tanévzáróünnepély abras- 

sóireformátus elemi iskolában. 
Vasárnap, junius 24-én, a brassói re- 
formátus elemi iskola tanévzáró ünnepélyt 
tart ünnepi és alkalmi istentisztelet ke- 
retében, amelyre a református egyház 
vezetősége a szülőket, az iskola barátait, 
és az egész gyülekezetet szeretettel meg- 

hivja. 

- Anyák napja a brassói re- 
formátus templomban. Brassó- 
ban junius 17-én a református 
templomban a református elemi iskola 
szivből jövő és szivhez szóló, megható 
anyák-napja ünnepélyt tartott ünnepélyes 
istentisztelet keretében. A gyülekezeti 
ének elhangzása után Biró Magda III. osz- 
tályos tanuló köszöntötte az édesanyákat. 
Majd szebbnél-szebb alkalmi költeménye- 
ket szavaltak: Papp Ilonka III., Bittner 
Éva L, Bundury Ibolya II., Bölöni Lenke 

II., osztályos tanulók. A III. és IV. osztá- 
lyos tanulók szép éneke után Fazakas 
Julia I., Szabó Irén II., Bogdán László 1., 
Szotyori Gyöngyi III. osztályos tanulók 
szavalatai következtek. Az ünnepély fény- 
pontja a IV.-VII. osztályos tanulók jól 
sikerült szavalókórusa volt, amelyet Do- 
bolyi István III. Páll János VI. osztályos 
tanulók szavalata és a III. -IV. osztályosok 
záróéneke követte. A szép ünnepély si- 
kere az ünnepélyt rendező tanitókar, 
aAdorjáni Dezső igazgató, Ürmösi Róza, 
Furó Gyula, Adorjániné Nagy Emma, 
Golnhofferné Kákay Mária érdeme. 

- A Magyar Népi Szövetség 
brassó-bolonyai szervezete közmüvelődési 

előadásának kezdete junius 24-én, vasár- 
nap nem délután fél 5 órakor, hanem 6 

órakor lesz. gulgei meial erja e 

A nő a szovjei 
államvezetésben 

A Szovjet-Unióban a nők teljes politi- 
kai egyenjoguságot élveznek. 
Az 1937-es választásokon 180 nőt vá- 

lasztottak a Szovjet-Unió legfelsőbb ta- 
nácsába, ami az összes tanácstagok 16.5 
százalékának fele! meg. 1938-ban a Szovjet 
Unió összes köztársaságaiban 848 nó fog- 
lal helyet a legfelsőbb tanácsokban. - A 
Szovjet-Unió összes köztársaságainak par- 
lamentjében több mint 1700 nőképviselő 
van. A tartományi, megyei, járási, kerü- 
leti, városi és községi tanácsokban 1 mil- 
lió 281,002 képviselő közül 422.270 nó 
volt, azaz 32.9 százalék. 

Különösen érdekes a nők szerepe Kö- 
zép-Azsia köztársaságainak politikai éle- 
tében, A cárizmus idején a nöknek itt 
nemcsak politikai, hanem semmiféle joga 
nem volt. Ezekben a köztársaságokban 
most meglepően magas a nőképviselők 
száma. Türkméniában 34.2 százalék, Üz- 
bekisztánban 33.098 százalék, Tadzsikisz- 
tánban 32.07 százalék. Nemcsak a képvi- 
selők között találunk nöket, például a 
Csuvas autonóm tanácsköztársaságban a 
legfelsőbb tanács elnöke nő. Ugyanez a 
helyzet a Jakut autonóm köztársaságban. 
Üzbekisztánban két népbizfosság vezetője 
volt nő. 
Az üzbekisztáni igazságügyi épl i tos- 

nő pályafutása különös figyelmet érdemel. 
Abban az országban, ahol a nőnek a régi 
törvény szerint még tanuskodáshoz sem 
volt joga, először megyei ügyész lett, 
majd igazságügyi népbiztos. Most az 
orosz-szovjet köztársaság központi 
ügyészségén tölt be fontos állást. 

A nők politikai egyenjogusága követ- 
keztében a szovjet államvezetésben a nők 
száma állandóan növekszik. 

CINEMA CORSO MOZGÓ 

Népi Egység 

APRÓHIRDETÉSEK 

Vasárnap, 1048 juunius 24 

Legkisebb zpréhirdetés 10 szóla 200 lel, minden továbbsi szó 30 lej. a három- 
szorra feladott hirdetések után a negyedszeri leközlés ingyenes. 

Iinaatlan, bérlet i 

Házak, parcellák, iparitelkek adás-vételét elő- 
nyösen közvetiti a régi és megbizható PROMPT" 
ingatlanforgalmi iroda, Brassó, Főtér 8. Telefon 

Elcserélném óbraszói jó szoba-konyha-mellék- 
helyiséges lakásomat hasonlóval, más városrészben. 
Felvilágositást dr. Taglicht ügyvédi irodában, Bras- 
só' Kapu-ntca 6. (1509) 

Eladó vasutnál kissé bombasérült ház, Berta- 
lannál villa. Brass6, Vár-utca 32, apart. 4. (1526) 

Parcella eladó. Erdeklődni Sára közvetitőnél, 
Brassó, Reg. Carol 49. 1538 

Felsőkákovában ház kerttel eladó. 
Dorobantilor 29. 

L 

Braesó, 
1545 

] Foglalkozás 

Gyermeknevelőleányt két és négy éves 
leányaimhoz keresek. fFényes Márton Brassó, 
Octavian Goga 56. (Szitás-utca). 1474 

Főmolnár és egy molnársegéd, jó szakembe- 
rek, kisebb malomhoz vidékre, jó fizetéssel keres- 
tetnek. Ajánlatokat Radu Bagiu cimére Brassó 
Str. Caza Vodá 32 szám alá kérek, (1485) 

Lakatos sata-munkás több évi gvakorlattal ál- 
lást keres. Cim a kiadóban. (1504) 

Mindenesleányt keresek. Brassó, Gerlei, Ma- 
resal Prezan 18. (1510) 

Alkalmazunk matrica munkában és préskeze- 
élsben gyakorlott, komoly szerszámlakatost. Metalo, 

pok eladók. Brassó, Csigahegy-utca 5. 

Kétszázhusz voltos áramhboz száritó (Foehn) 
gépet, lemosó tálat keresek megvételre. Cim a 
kiadóban. 1499 

Szikvizes üvegeket megvétélre keresek. Máthé 
Dénes, Racul (Csikrákos). 1500 

Eladók: szekrények, sodrony, iróasztal, éjjeli- 
szekrények, két személyes sezlon. fotelek, 
ságok. Brassó, Vár-utca 32, apart. 4. 

Tégla, tüzianyag, épitéshez való vas, cementla- 
' di506) 

Keresek megvételre 2 nagyobb bőrkoffert, egy 
komplekt Rosenthal vagy Hutschenreuter porcellán 
szervicet, valamint egy kristály ivógarniturát. Cim 
a kiadóban. 1513 

Eladó gyermekkocsi és két pár uj cipő 42-43-as 
(barna). Schwartz, Brassó, Str. Castelulai 62. 1514 

Régi ruhákat, cipőt, fehérnemüt magas áron 
veszünk. Brassó, AÁrvaház-u. 7. Telefon 29-69. 1516 

Veszek literes üres üvegeket bármilyen meny- 
nyiségben. Brassó, Fekete-u. 1 sz. az üzletben. 1518 

Eladó valódi perzsaszőnyeg 2:90370 Brassó, 
Str. Regele Carol 60, ap. 3. 1540 

Irógép „Torpedo", teljesen uj, eladó, Brassó 
Szt. János-utca 14. Emelet. 1542 

Vaskazetta, fehérnemümángorló és egy uj nagy 
kettősajtó eladó. Haas, Brassó, Hosszu-ufca 32. 1544 

Eladó „Wiese" gyártmányu 1-es pé krény. 
Cim a kiadóhivatalban. 1547 

Kisebb cserépkályha, majdnem uj, eladó. Brassó, 
Brassó, Str. Lungá 188. 1512 Regentul Buzdugan 14. 1548 

Jó megjelenésüű kiszolgáló leányt felveszünk. 
Zangar cukrászda, Brassó, Str. Gheorghe Baritiu l Elveszett [ 
52. Gi515) 
Szücs tanulót azonnal alkalmaz Noe t B Ferene névre szóló összes irataimat 

Brassó, Kórház-utca 9, 1521 elvesztettem. Becsületes megtaláló jutalom ellené- 
Mindenes ügyes jó lsányt alkalmaz CGerlei. ben kérem adja le: Grifel, Brassó, Calea Victorisi 

Brassó, Maregsal Prezan 18. (1530) 30 (152*) 

Sirkövek felirását, utanyésését, aranyozását vál- 
lalom. Cim a kiadóban. 1531) 

Cukrászsegéd állást keres. Cim a kiadóban. 
(1533) 

Ma és a következő napokon 

számüzetése 
Jonny Weissmüller-el és Maureen 0Sullivan-al. 

Szovijet hiradó. 
Előadások 3, 5, 7 és 9 órakor. 
Vasárnap matiné 11 órakor. 

Kövid-galanteri-kötöttáru 
stb. nagyban és icsiyben, 
nagy választékban 

WEISZFEILER 
Testvéreknél 

Brassó, Piata Libertáfii Nr. 27. 
Telefon: 11-71. 

Minden másodnap reggelő 
órakor indul a kényemes 
társas kocsi 

Bucurcstibe 

CLZA, 
Brassóban: 

Kapu-utca 49, Telefon 32-b5. 

Bucurestiben: 
Str Izvor 2, Telefon 3-65-21 

rantu eussvassattalyA lA A tttAÁtttA AA lA AKAtt1tl IIIIE 

REDUT MOZGÓ BRASSÓ 
Ma nagy bemutató 

nagy magyar film 
irancia nyelven 

Főszereplő: 

HAJNALHASADAS 
(IN Z0nI DE 2D) 

DANIELIE DARRIEUX 
a francia tilmmüvészet büvös csillaga 

A fim főcselekményeinek szinhelye néhány budapesti éjszakai mulató, ahol 
a közönséget cigányzene szórakoztatja 

mu A att, a, /t at tt aaat t, la at aa ta amT t ömmT lé 
esanaesemetmosssemvosa lszzzemoomoa 

Nyomatott: Fipografia „Drum Noy Brasov, Str .Regele Mihai 14. 

Ügyes, fatal szakácsnőt keresünk jó őzetéssel 
három tagu családhoz. Érdeklődni Aro hotel por- 
tásánál. 1539 

Tisztviselőnő, magyar, román nyelvtudással 
állást keres azonnalra. Cim a kiadóban. 1541 

Harisnya, pulover, fürdőruha szép és olcsó 
kötését vállalja „Tricoto" Brassó, Szt. János-utca 4. 

; 1546 

Fogtechnikai laboratoriumba két tanulót keresek. 
Cim a kiadóban. 1550 

Rönktéri munkásokat keresünk azonnali fel- 
vételre „Bársana" S. A. R. volt Kocsis A. és Fiai Rt, 
Brassó. 1552 

Mindenes léányt jó fizetéssel alkalmazok, Brassó, 
Str. Matei Basarab 50. 1554 

] Adás-véetel 
Veszek méteres bádog hajlitógépet. Turóczy 

Albert, Kézdivásárhely. (1491) 

Sepsiszentgyörgyiek figyelmébe. Deportá- 
lásból hazsérkeztem. Felhivok mindenkit, kik la- 
kásomból, vagy üzletemből butorokat, fehér- és ru- 
h üt, árut, ámot és óraalkatrészeket vit- 
tek el, haladéktalanal adják le a zsidótanács Olt- 
utcai irodájában és tesülnek minden hatósági 
eljárástól. Biztos adataim vannak azokról, kik ér- 
téket vittek el, ha ezen felhivásom után nem szol- 
gáltatják be az elvitt tárgyakat, kiméletlen ható- 
sági eljárásnak teszik ki magukat. Ehrlica Sándor 
ékszerész. (1525 

Találtam egy női esőernyőt a brassdi „Redut 

moziban junius 3-án, az „Anyák napja" alkalmából 

a Magyar Népi Szövetség által rendezett müsoros 

előadás után. Igazolt tulajdonosai átvehetik a „Népi 

Egység kiadóhivatalában, Brassó, Rózsatér2. 1480 

l Vegyes 

] Levelezés [ 

„Junius 74 jeligére levél van a kiadóban. 1507 

A Muncitorul" 
Beszerzési Központ 

ezuton hozza összes tagjainak tudomá- 
sára, hogy központunk az alább felsorolt 
racionalizált és elsőrendü szükségleti 
cikkeket osztja szét: 

Cukor1/,kgszemélyenkint junius-julius hónapokra. 

Kuokoricaliszt és kenyér, államilag előirt adagok. 

Lekvár 100 gr személyenkint. 

Arpakása 1/, kg személyenkint. 

Bab 1 kg személyenkint. 

Lencse 1 kg személyénkint. 

Mosószappan 200 gr személyenkint. 

Mosdószappan 1 drb családonkint. 

Ecet 4/, liter 2 személyes és 1 liter ennél több 
személyes családonkint. 

Mosószóda 1/, kg személyenkint. 

Gyufa 2 dobor személyenkint vagy 5 doboz 

családonkint. 

Konzerva 1-2 doboz családonkint. 

Szalámi 100 gr személyenkint. 

Zománcozott és cinnezett edények 2 drb csa- 

ládopkiont. 

Az alább felsorolt cikkok a kért mennyiség- 
ben lesznek kiosztva: 

sé, turó, sósturó, Franck, Enrilo, Kneipp, 
törökkávé-pótlék, Unica, Cafela, Vitamina, nahut. 
seprü, cipőkrém, vanilia-cukorpor, kályhafesték, 
Rika ruhaáztatópor, Chlorodont fogpép, Nivea 
fogpép, Nivea-krém, Nivea-borotválkozókrém, 
Calcil, Citronit, bors, paprika, lámpás és más 
különböző cikkek. ; 

„MUNCITORUL" 
Beszerzést Központ 

GENADT sIDoON 

temuiatb Közzazasági Tövény 

Egyetlen szakasz: 

Közgazdasági vétséget követ b 
el saját zsebe ellen, aki nem 
használja ki és nem vásárol 

kedden és pénteken 
selyem- és szövetmaradékokat 

a GADEGO-nál 
Brasov, Str. Regele Carol 9. 

Minden komoly fél, aki 

házat vagy telket 
venni vagy eladni óhajt. for- 
duljon téljes bizalommal a 

Ingattanközvetitő irodához. 
erassó, Fötér 8. Telefon 238- 


